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Möbel
                     Rapperswil Ferrari

Möbel Ferrari otevřel největší moderní výstavní 
síň ve východním Švýcarsku.

Starý nábytek od Vás vezmeme protiůčtem za 
nejvyšší ceny při nákupu nového nábytku. Na 
požádání Vám umožníme výběr přímo v továr
nách. Dovolujeme sl Vás upozornit na výhody, 
které Čechoslovákům poskytujeme:

— V případě úrazu či úmrtí nemusí pozůstalí 
nic platit!

Váš krajan, pan Viktor HANUŠ, Vás obslouží 
v půtek od 17. do 21. hod. a v sobotu od 8. do 
18. hod. Ale I v týdnu vždy do 10. hodiny 
dopoledne a od 18. hodiny večer Vám rád po
radí a odpoví na Vaše dotazy na 
tel. Čísle (01) 926 29 82

Jona-Rapperswll
Tel. (055) 27 71 21

MÖBEL

     RAPPERSWIL ferrari

Möbel Ferrari, 8645 Jona-Rapperswil, k rukám p. 
Hanuše nebo zavolejte pana Hanuše večer od 
18. hodiny na tel. č. (01) 926 29 82.

Nezávazné dotazy adresujte na firmu:

To vše za nejnižší ceny.
Přesvědčte se sami, pošleme Vám vzorky a 
nabídku. Zařizujeme nejen bytová jednotky, ale 
těž tovární haly, obchodní místnosti, zkrátka vše.

dodáváme a pokládáme kovralové koberce 
(Spannteppiche), filcová a plastické podlahová 
povlaky dle Vašeho přání, včetně dodávky a 
provedení soklíků z PVC. Naše kapacita stačí 
pro jakékoliv množství.

Pro architekty a 
stavbyvedoucí

Nejmodernější nábytek z celé Evropy.

Nevíte, kam se starým nábytkem? — K nám, 
k MÖBEL FERRARI!

— Při nákupu nováho zboží nad Fr. 500.- 
úhradu cestovních výloh.

— Možnost placení do 3 měsíců bez banky a 
bez úroků a ještě se slevou.

— Termín splatnosti splátek lze až o 2 měsíce 
posunout.

Ložnice od 790.- Fr. až 7000.- Fr.
Sekretáře od 580.— Fr. až 8000.- Fr. 
čal. soupravy od 490.— Fr. až 7000.— Fr.
(kožené)

—  Kredit až do Fr. 15000.-.
—  Splátkový systém až do 30 měsíců.
—  Bezplatná dodávková služba.

10.000 čtv. metrů výstavní plochy
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SVĚT LHOSTEJNOSTI A PRAŽSKÁZIMA

Autor článku Arthur MILLER je českému čtenáři znám nejen jako 
poslední manžel herečky Marylin Monroe, ale samozřejmě přede
vším jako jeden z největších žijících světových dramatiků.

Jeho hry - mimochodem téměř všechny zfilmovány - se s obrov
ským úspěchem hrály i na našich jevištích. Připomeňme sl ale
spoň díla VŠICHNI MOJI SYNOVÉ, ČARODĚJNICE ZE SALEMU, SMRT 
OBCHODNÍHO CESTUJÍCÍHO nebo POHLED Z MOSTU, který ve filmové 
podobě patří k filmové klasice.
Artur Miller jezdil často do Československa, naposledy v něm 
byl v roce 1973. I když nemusíme se všemi jeho názory souhla
sit, Je jeho článek, který napsal pro The New York Times a 
který přetisklo i evropské vydání Herald Tribune, vysoce za
jímavým pohledem na situaci našeho národa - "Dětí nikoho", 
jak říká.

Divný národ, tihle Češi. Zřejmě vždycky byl. Bylo třeba ponuré a cizí atmosféry 
rudolfínské Prahy k inspiraci rabbibo Lowa vynalézt Golema. V Shakespearově hře 
“český král“ je král divný a jeho země je tam, kde světlo rozumu se ztrácí v purpu
rovém oparu. O Franzu Kafkovi se říká, že když četl své historky, které zbytek svě
ta dodnes čte s nemalým strachem nahlas, dusil se smíchy. Středověká Praha byla do
movem alchimistů, zaklínačů a zaříkadel. Město nadpozemské krásy, ale s hlavou le
gračně našroubovanou.

Porozumět Čechům bylo vždycky obtížné. Nacistická okupace Polska donutila Anglii 
vyhlásit válku Německu a přitom krátký čaS předtím darovala Československo Hitlero
vi bez výčitek. Přitom Češi byli mnohem lépe připraveni a ochotnější bojovat proti 
Němcům než Poláci. Na druhé straně pak Češi sloužili nacistické mašině zrovna tak 
dobře - nebo lépe - než ostatní podrobené národy. Prostě pracovali a šli tiše, jako 
by věděli, že jejich osudem je pracovat tiše někde ve světě mezi Východem a Zápa
dem; Slovani v očích Západu, Germáni v očích Slovanů. Národ odnikud.

češi nepřipadají zvláštní jenom Američanovi. Nedávno v Maďarsku jsem zjistil, že 
jméno jejich vlasti způsobilo okamžik ticha. Česká tajná policie a sověty nastolený 
režim je trapný každému, kdo se hlásí k socialismu. Bývalá vysoce technologická 
společnost, která si odnepaměti vyráběla i vlastní automobily, nemluvíc o jedněch z 
nej lepších zbraní světa, společnost, která byla strčena do netečné bezduché šedí.

Jadrný Maďar považuje za nutné vám připomenout, že Češi podporovali ruské podma
nění maďarských komunistických Racionalistů v padesátých letech, češi se přizpůso
bují. Tím zvláštnější je, že to byli právě češi, kteří Šokovali socialistický svět 
s názorem o novém humanistickém obsahu marxismu - “Pražské jaro“. Filmy, hry, ro
mány, poezie, noviny, populární vládní vůdci, všichni prohlásili nový evoluční krok 
- možnost mít, de facto, plánované a řízené hospodářství souběžně s ohromnou boha
tostí individuálního výrazu. Ale Rusové tak nemysleli. Alexander Dubček nyní sází 
stromy v dusném českém lese.
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Společně s velkou částí světa pod jednou nebo i jinou verzí marxismu vidělo mno
ho lidí naději gejzíru tvořivé vitality v polovině šedesátých let v Praze, naděje, 
která prostoupila Československo. Když tak tvořivý lid mohl objevit místo pro ná
paditost v omezené plánované společnosti, pak přece budoucnost nemusela být tak 
tmavá a bezradostná, jak se zdála jinde. A možná to je důvodem, proč současné pro
následování Československých spisovatelů a intelektuálů má a nebo by mělo mít zcela 
zvláštní význam.

Zprávy z první ruky, kterým mohu s určitostí věřit, tvrdí, Že tajná policie me
todicky vniká do bytů spisovatelů, konfiskuje manuskripty, opisy a plundruje jejich 
archivy. Někteří spisovatelé přijmou možnost veřejného odvolání v televizi, jiní 
páchají druh sebevraždy tím, že sepisují dopisy vládě opakujíce svůj závazek k vla
sti vedené Čechy pro Čechy a odporujíce nynějšímu režimu, kterému, jak oni říkají, 
stejně nikdo nevěří, systému, který přeměnil zemi v permanentně okupovanou hraniční 
zónu Sovětského svazu. Tak a nebo onak, květiny dávného jara jsou rozdupány.

A tak máme další doklad o zvláštností Čechů. Neexistuje žádné české fórum, zde - 
ani nikde jinde. Mezinárodní PEN píše protesty do Prahy, ale nikdo neodpovídá ani 
nepopírá. Ani “Amnesty International" nemůže intervenovat, protože tito známí spi
sovatelé nejsou vězněni, jsou prostě kastrováni a jejich děti mají zákaz vyššího 
vzdělání. Ti, kteří byli zavřeni, to jsou již staré případy, Československo expor
tuje křišťálové sklo a ticho.

Jednoho večera, asi tak před rokem, jsem strávil několik hodin v bytě spisovate
le, který byl oficiálně okraden o své rukopisy. Bylo přítomno ještě pět čí šest 
dalších. V jednom okamžiku se mladý syn hostitele odvrátil od okna a řekl, že auto 
plné tajných zaparkovalo na druhé straně ulice. Zpráva nevyvolala víc než krátkou 
diskusi; byla to normální buzerace - dání na jevo, že přítomnost zahraničního spi
sovatele v domě byla přesně zaregistrována.

Ale když takové rány padají s určitou monotonností, bolest, kterou způsobují, je 
hluboká, trvající, debilní. Někteří skončí v nemocnici vyhlodaní vředy, jiní pláčou 
bez slz a jen velmi málo z nich škrábou dál, snažíce se vytesat něco jako pravdu 
pro spásu. A mnozí samozřejmě jednoduše emigrují, aby se potáceli v cizích jazy
cích.

Je těžko říci proč, ale snad jim něco dlužíme, V pravém slova smyslu oni platí 
za konec druhé světové války a za detente. A oni chtějí být těmi posledními, kteří 
by způsobili konflikt mezi USA a SSSR, protože jsou lid s výjimečným smyslem zodpo
vědnosti a historickým talentem vidět celý obraz situace. Krátce: ze socialistické 
strany pomoc není možná a od nových zemí třetího světa je dokonce zjevné pohrdání 
pro jejich nezávislost. A Západ, jak oni vědí, má jiné ryby k smažení, než aby vy
bočil a protestoval proti jejich osudu. Nepředstavují žádný politický zisk pro žád
nou stranu. Jsou dětí nikoho. (Nobody’s baby.)

Což pravděpodobně očišťuje jejich případ a dělá z toho - pomoz jim Pánbůh - mo
rální případ o to více, že - pokud vím - žádný z nich není nic jiného než přesvěd
čený marxista. Pro žádný jiný důvod než tento jsou to umělci, mnozí z nich vynika
jící, a jsou schopni osvětlit část naší společné tmy. V jejich “jaru" před 8 lety 
mysleli, že nalezli spojující bod, kde se setkává socialismus, duševní plnost a 
svoboda. Policie je zahnala nazpátek. Ale co spatřili - nebo mysleli, že viděli - 
je stále vzpomínáno — otevřená stezka vedoucí vpřed.

Svět dusící se ve své stále rostoucí organizaci, bohatší každý týden o své nové 
duševní naděje, možná potřeboval tyto muže a ženy víc, než si dnes myslí. Možná, že 
něco z našeho společného života, tak nutné jako chleba, umírá v teplém dechu světo
vého zívnuti. Arthur MILLER
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V dubnovém Magazínu jsme připomněli sedmdesáté narozeniny V + W, We
richovu sedmdesátku poněkud opožděně, Voskovcovu poněkud předčasně. 
Asi tak v prostředku mezi 6.únorem a 19.červnem. Gratulovali jsme spo
lečně této dvojici.

Jan Werich poslal gratulanti poděkování, které nezkráceně předává
me čtenářům:

V+W

Přátelé, příteli,

sedím nad kopcem dopisů, které jste 
mi poslali. Každý z nich by stál za spe
ciální odpověď. Kdybych jenom jednou 
stránkou odpovídal na každý z nich, bylo 
by to pět set stránek. To bych si připa
dal jako nebožtík Victor Hugo, když psal 
Bídníky. A tak mi nezbývá, než abych — 
místo všem — odpověděl jednomu, a nebo 
— místo jednomu — všem. Byl bych lhář, 
kdybych předstíral, že mě kvalita i kvan
tita zmíněné korespondence nedojala. Ni
koli k slzám, abyste mi rozuměli, dojala 
mě však tak, jako dojímá pohled na něco 
mladého a krásného, nebo jako poslech 
pěkné hudby. Jak denně "roznášečky" při
nášely dopisy, jak denně jsem je otvíral 
a četl v nich chvály a díkůvzdání mně a 
tím také i Voskovcovi za naši činnost, 
přistihl jsem se, že se začínám brát vá
žně. Poznal jsem to ráno v zrcadle, když 
na mě pohlížel můj důstojný obličej a 
připomínal mi různé hlavouny všech věků 
a národností, kteří, berouce se vážně, 
způsobili mnoho neštěstí a končili jako 
komické figury. A hned jsem vystřízli
věl.

Chci Vám poděkovat. Každý člověk se 
během života nalezne v situaci, kdy mu 
přijde vhod berla, nebo pevné opěradlo a 
nebo i špacírka. Víte, taková špacírka, 
co nosíval clown Karel Chaplin. Taková 
lehounká, bambusová, kterou vyzývavě o- 
hýbal oběma rukama před tváří policajta. 
Nikdy ho neuhodil. Jen pohrdlivě jí za
točil      policajtovi      před      nosem      a     pak,     opí-
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raje se o ni elegantně, špacíroval, kam 
ho svobodná vůle vedla. V každém dopíše 
od Vás jsem Lakovou špacírku našel. Tak 
za to Vám děkuju především.

Je to bitva, kterou nemůžeme vyhrát, 
ale nesmíme ji vzdát, chceme-li, aby 
zítřky byly lepší než včerejšky. Ideali
smus může vést k pesimismu. Ne však ma
terial ismus , i když v tomto hmotařském 
století nemáme ani páru o tom, co vlast
ně hmota je.

Svět nebyl nikdy jiný než jaký je. Že 
nebylo únosců aeroplánú, bylo jen díky 
tomu, že nebylo aeroplánú. Nájemných 
vrahů však nikdy nebyl nedostatek. A 
přece každého dne byl svět o chlup lepší 
než den předtím. Každý dnešek je lepší 
než včerejšek, i když lidi dělají psí 
kusy, aby tomu tak nebylo. Neboť, domní
vám se, toto nespočívá v lidském činění, 
nýbrž ve vesmírném rytmu, o kterém, na
štěstí, víme tak málo. Není tudíž důvod 
k zoufání a pesimismu, když se můžeme 
vsadit s kýmkoliv, Že zítra bude lip než 
dnes, člověk nemůže nikdy dělat víc, než 
je mu dovoleno člověčenstvím. Míň může 
dělat vždycky. A jak jste si všimli, to 
s úspěchem probíhá. Ale přemýšlet, a to 
dá práci, umí jenom část lidstva. Ona 
část, ona tenoučká vrstva, která válčí s 
lidskou hloupostí.

Hodně z Vás mluvilo o mém optimismu. 
Já se domnívám, že správný optimismus 
pramení ze skepse, kterou mě naštěstí 
Pánbůh obdařil. Když člověk od nikoho 
nic nečeká, když všechny prohlášení 
všech koncilů všech věků registruje ve 
své mysli co prohlášení, nemůže 
být zklamán. Mě nezklamala žádná masová 
organizace a počítám v to i Sokol.



Zaznamenali jsme                                                                                                      Aktuality Informace

Jan Werich se dožil sedmdesátky 6.února 1975. Veškerý čs.tisk, roz
hlas a televize nepřinesly ani slovo zmínky- Husákova moc nařídila již 
dva týdny před narozeninami sdělovacím prostředkům zvláštním formanem 
absolutní mlčení.

Váš
Jan Werich

Musíme však s podivem poznamenat, že 
právě v tomto vědecky podloženém, hmo- 
tařském věku jestvují lidé všech barev a 
jazyků, kteří korigují osvědčená příslo
ví, tvrdíce například, že všude dobře, 
dogma nejlíp. Typický idealismus, a 
ke všemu ještě prznění čistoty té které 
mateřštiny. Leč takoví lidé byli, jsou a 
budou. I to patří k člověčenství.

všech řádů, protože se nedá koupit, pro
tože se nedá vyběhat od dveří ke dveřím, 
protože se neuděluje, aby zavazoval 
vděčností, a protože s ním nelze chytra
čit. A nadto je nepovolaným očím nevidi
telný. Chtěl bych Vám říct, že je to 
nejvyšší pocta, které jsem se dožil. A 
že Vám za to děkuju.

A   že   Vám   přeju, abyste se měli dobře.

Vaše dopisy mě přesvědčily, že není 
nic, nač bych si mohl stěžovat. Udělili 
jste         mi        řád         přátelství.       Největší       řád

Mohli bychom si takhle povídat dlou
ho, nenudí-li Vás to. Jsoucno však vyža
duje stručností

Od roku 1969 Werich zmizel z televize, z rozhlasu, z tisku, z diva
dla, z filmu, z knihkupeckých pultů, z gramofonových prodejen. Byl o- 
pět — jako již dvakrát předtím — zavalen mlčením a nikdy oficiálně 
nepřiznaným zákazem jakékoli činnosti. Ale nikdy nezmizel z povědomí 
národa.

S politováním jsme konstatovali, že k nařízené ignoraci v republice 
se dobrovolně přidala i Část exilového tisku.

O V ČESKOSLOVENSKU BYLO V ROCE  1974 PO
trestáno 43 898 občanů za trestné činy 
proti socialistické ekonomice. Spáchaná 
škoda: 180 miliónů Kčs. "Práce" dodává, 
že tyto údaje nejsou konečné, protože 
značný počet trestných činů zůstává ne
odhalen a tím i nepotrestán. Nejčastěji 
prý se vyskytuje trestný čin rozkrádání 
majetku v socialistickém vlastnictví.

Trestá se však i za "nedovolené pod
nikání11. Nedovolených podnikavců bylo 
odhaleno a potrestáno celkem 506."Práce" 
kárá všechny: -Je trestuhodné, jak ně
kteří odpovědní hospodářští pracovníci 
"velkomyslně" přehlížejí zlodějny, které 
se pášou přímo před jejich očima a pod 
jejich rukama. Za všechny komentáre snad 
stačí skutečnost, že byla zjištěna řada 
případů, kdy pachatelé v podnikových 

provozovnách a v podnikové režii vyrábě
li věci, které právě těmto podnikům za 
velké     peníze     prodávali     zpět! -

O NOSITEL NOBELOVY CENY ZA LITERATURU, 
ve švýcarském exilu žijící ruský spiso
vatel Alexander Solženicyn, byl čestným 
hostem na banketu americké odborové 
ústředny AFL-CIO ve Washingtonu. Zde ve 
svém proslovu naléhavě varoval Západ 
před pastí "zmírnění napětí".

Již dlouho nebyla ve Washingtonu sly
šet tak ostrá a rozhodná slova. Solženi
cyn energicky odsoudil nejen represi v 
Sovětském svazu, ale také jednostranné 
koncese, které Západ nepřetržitě dělá 
sovětskému totalitarismu.

Solženicynův proslov trval přes 2 ho
diny.      Připomenul      v      něm,      že      ve    Vietnamu
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O BRITSKÝ "THE OBSERVER" SE ODVOLÁVÁ NA 
dobře Informované kruhy v Praze, podle 
nichž měl Brežněv při rozhovorech s Hu
sákem vyjádřit zmínku, že by se vnitřní 
politika v Československu měla liberali
zovat. Tím by se prý dosáhlo posílení u- 
mírněných sil v československém vedení, 
které nelibě pozorují vzrůstající nespo
kojenost mezi lidem.

Politikové prý mají starosti se stále 
rostoucím odporem uvnitř širokých vrstev 
dělnických, které poslední dobou sympa
tizují s intelektuály-disidenty, násled
kem čehož prý zřetelně a prudce poklesla 
pracovní morálka.

Zároveň zpráva uvádí, že prý Dubček 
byl vyloučen z ROH a to proto, jelikož 
nechal západním tiskem v dubnu t.r. zve
řejnit svůj protestní dopis. Toto opa
tření však nenese žádných praktických 
následků - jak dodávají samy "dobře in
formované     kruhy"     z     Prahy.

kává se stále s rostoucím širokým odpo
rem. Spojené státy uvítaly loňskou por
tugalskou revoluci. Sympatizujeme s těmi 
umírněnými občany, kteří se snaží budo
vat Portugalsko demokratickými prostřed
ky. Budeme proti a budeme také veřejně 
hovořit proti snaze menšiny, která zřej
mě chce revoluce využít ke svému vlast
nímu cíli." Dále řekl na adresu Moskvy, 
že jakýkoliv její pokus ovlivnit tento 
vývoj bude v přímém rozporu se zásadami 
o uvolňování napětí a dohod o evropské 
bezpečnosti.

VY JSTE Z KENNEDYHO MYSU? TĚŠÍ MĚ, JÁ JSEM ZES PLZNĚ"
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O AMERICKÝ MINISTR ZAHRANIČNÍCH VECÍ H. 
Kissinger varoval Sovětský svaz před ja
kýmkoliv zasahováním do průběhu politic
kých událostí v Portugalsku. Prohlásil 
doslova! "V Portugalsku, které je nyní 
středem světového zájmu, Sovětský svaz 
nesmí zaujmout stanovisko, že má příle
žitost přímo nebo nepřímo ovlivňovat ta
mější vývoj v rozporu s právem portugal
ského lidu rozhodovat si sám o své bu
doucnosti. Snaha doktrinářské a protide
mokratické menšiny v Portugalsku zvrátit 
vůli osmdesáti procent tamního lidu set-

O JÁRA KOHOUT, ŽIJÍCÍ A 
působící v New Yorku, 
zavítá koncem listopadu 
do Evropy a zdrží se v 
ní do poloviny prosin
ce. Rád přijme pozvání 
spolků či jiných orga- 
nisací pro uspořádání 
veselého politického i 
nepolitického pásma pro 

veřejnost. Adresu Járy Kohouta sdělí zá
jemcům administrace Magazínu.

je zabíjen milión lidí a čtyři až pět 
miliónů lidí je vrháno do koncentračních 
táborů. Také Portugalska že stojí na po
kraji uchopení moci komunisty. Solženi- 
cyn litoval, že americký president Roo
sevelt v roce 1933 uznal sovětský režim 
a že západní země podporovaly v druhé 
světové válce Stalinovo Rusko. Vypočítal 
všechna vítězství světového komunismu, 
kterých bylo dosaženo slabostí západních 
demokracií a označil situaci_ světa za 
katastrofální. A i když nepřímo, docela 
zřetelně vytkl také dnešnímu americkému 
ministru zahraničí Kissingerovi, že umo
žnil komunistům dobytí jižního Vietnamu. 
A varovně zdůraznil, že režim se v So
větském svazu naprosto Stalinovou smrtí 
nezměnil. Dobytí světa je i nadále cílem 
jeho vůdců.

Solženicyn nevěří, že by mohlo dojít 
mezi USA a SSSR k atomové válce. Podle 
jeho názoru dosahují komunisté i bez vá
lečných operací na západě úspěchy. "Proč 
by měla být nukleární válka, když už ví
ce než 30 let kus po kuse od západního 
světa odpadá. Jedna země po druhé, kus 
po kuse." Rozhořčeně vytkl západním pod
nikatelům, že obchodují ze ziskuchtivo
sti se Sovětským svazem a tím pomáhají 
sovětskému zbrojení a sovětskému poli
cejnímu státu.                                                              VSL



KRÁLOVSKÁ
MILOSTNICE

několik        desítek        let.
"Možná, že je to tím," podotkl vtipně 

markýz, "že - smím-li to tak říci - Vaše 
Veličenstvo nikdy nenavštívilo nevěsti
nec. "

Nejspíše tím narážel na podnik madame 
Goudardové, do kterého chodilo hodně pá
nů stavu šlechtického zadním vchodem z 
bezúhonného obchůdku s uměleckými před
měty. Konečně - umění jako umění, že? A 
z tohoto domu neřesti se přestěhovala 
Jeanne Bécuová přímo do Versailles. Vě
dělo se o ní pouze to, že se narodila 
19.srpna 1743 jako nemanželská dcera An
ny Bécuové, švadlenky. Kdo byl jejím ot
cem, nedalo se říci s určitostí, protože 
okolnosti kolem maminky byly poněkud ví
ce složité. Obvykle se to svádí na fran
tiškánského mnicha Gomarda de Vaubernie- 
ra, zvaného "bratr Anděl".

Ludvík XV. se rozhodl, že se šikovné 
Jeanne a jejího milostného repertoáru už 
nevzdá. Ale aby se mohla pohybovat u 
dvora, musela se stát pro dvůr přijatel
nou. Nej jednodušší bylo provdat ji za 
šlechtice. Její bývalý milenec hrabě Du
barry k tomu byl okamžitě svolný za při
měřený honorář, ale naneštěstí již byl 
ženat. Ale byl tu ještě bratr, hrabě Gu
illaume Dubarry, který sídlil kdesi na 
jihu a byl tak oddán truňku, že nebyl 
schopen ani psát ani číst, natož stát na 
nohou. Přivezli ho do Paříže, zařídili 
nucenou protialkoholní léčbu, a když vy
střízlivěl, uspořádali mu šumnou svatbu. 
To bylo v září roku 1768. Novopečená 
hraběnka Jeanne Dubarry byla představena 
dvoru, její choť se vrátil ke korbeli a 
úspěšně pokračoval na cestě k deliriu.

Teď již bylo jasné, že král má novou 
stabilní milostnici. Rakouský vyslanec 
hrabě Mercy ihned informoval Vídeň o dá
mě z nevěstince, s níž nutno nyní počí
tat i politicky: "Tato dáma obdržela byt 
v sousedství komnat patřících kdysi mar- 
kýze Pompadour, má početné služebnictvo, 
nádherné oděvy a bývá vídána na mši v 
přízemní kapli, která je vyhrazena pro 
Jeho Veličenstvo. Vzhledem k tomu všemu, 
jakož i proto, že se jí dostává poct, 
jakých se obvyklým královským milosten- 
kám nedostávalo, věnuje jí dvořanstvo 
stále větší pozornost.

S Jeannou to bylo opravdu jiné než s 
jinými děvčaty, která přijal Ludvík do 
svého královského lože s nebesy. Obvykle 
se jim odměňoval za rozptýlení králov
ským     penízem,     ale     někdy     i    vděkem,   o   kte

Jednou to panu komorníkovi a králov
skému důvěrníkovi nevyšlo: král neměl 
chuť se vyspat s dámou, kterou mu obsta
ral. Zvěst, že této noci nezaplápolala 
králova pochodeň lásky, velmi znepokoji
la pana Lebela, takže se začal obávat o 
své postavení. Tu mu přišel na pomoc 
hrabě Dubarry, známý hazardní hráč a za
dlužený hýřil, který mu pra krále nabídl 
jakousi Jeanne Bécuovou coby ’’brizantní 
společnici do postele“. Pro jistotu za
mlčel, odkud ji zná. Chodíval za ní do 
podniku madame Goudardové, kde mu Jeanne 
nejednou pomáhala svou dovedností ve vě
cech rozkoše likvidovat dluhy u vysoce 
postavených věřitelů.

Komorník Lebel si dívku předvolal k 
inspekci a řekl: "Oh!" Měla hezký, tro
chu drzý obličejík, byla na správných 
místech správně vyvinutá a měla vyšší 
postavu. Přesně tak, jak to měl Ludvík 
XV. , král francouzský, rád: aby dáma, 
pokud stojí, byla větší než on.

Lebel tipoval dobře. Král se dlouho 
nezdržoval pouhým průzkumem, ale směle 
šturmoval. Následujícího jitra vypadal 
unaveně, ale pyšně a spokojeně. Jeanne 
přetrumfla i jeho zesnulou přítelkyni 
Pompadourovou. Ludvík byl svým nočním 
maratónem tak nadšen, že se s tím dokon
ce pochlubil markýzi des Noailles, který 
platil za experta: ještě prý nikdy neza
žil bouřku s tolika blesky a hromy. A to 
už něco znamenalo u pána, který se zají
mal     o     nejkrásnější     krasavice     své     země     už
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rý nestály. Na příklad půvabná Romaine, 
s kterou si Ludvík po smrti markýzy Pom
padour hrál čtyři roky na pastýře a pas- 
týřku, musela z neznámých důvodů odejít 
do kláštera. Dost špatně dopadla i roz
košná Madame d’Esparbés( která se oběta
vě starala o královu zábavu. Moralista 
Chamfort o ní vypráví tuto příhodu:

"Jak se dovídám, vyspala jste se se 
všemi pány z mé královské družiny," po
hněval se jednou Ludvík. - "Oh, Sire!" - 
"Měla jste vévodu de Choiseul." - "Když 
on je tak vlivný." - "A maršálka de Ri
chelieu." - "Když on je tak duchaplný." 
- "A Monvilla!" - "Když on má tak krásné 
nohy." - "Probůh. Ale měla jste i vévodu 
d’Aumont, jenž nemá žádnou z těchto před
ností!" - "Ach, ano pane, ale on je Vaší 
Výsosti tak věrně oddán." Král se musel 
smát a byl by jí asi odpustil, protože 
měl smysl pro humor. Jenže madame se do
pustila těžké chyby. Referovala o této 
rozmluvě své komorné. Ludvík se to dově
děl a trestal bez pardonu. Vzdal se po
těšení pojídat jahody se šlehačkou místo 
z talíře z krásného poprsí madame d’Es- 
parbes a našel si jiné potěšení u jiné 
dámy.

Takové chyby se Jeanne nedopustila 
nikdy. Musila si ostatně dávat pěkný po
zor na intriky kamarily. Korunní princ 
- pozdější Ludvík XVI. - a jeho žena Ma
rie Antoinette ji nenáviděli jako mor. 
Tím více však miloval Ludvík XV. její 
mistrovské kousky okolo sexu. V posteli 
si mohla dovolit vše. Jednou ráno přišli 
za králem dva vysocí církevní hodnostáři 
v důležité státní záležitosti: papežský 
nuncius a pařížský kardinál. Král je 
přijal v hraběnčině ložnici, kde dlel po 
příjemné nocí, Dubarryová ještě odpočí
vala na loži. Jednání se protahovalo do 
neúnosné délky. Hraběnka se mohla uží
vat. Najednou odhodila přikrývky, posa
dila se a prohlásila s nevinnou tváří:

"Mohli by se mi pánové poohlédnout po 
pantof1íčkách? Asi je mám někde pod po
stelí."

Ludvík pobaveně přihlížel, jak cír
kevní knížata se s obličeji rudými jako 
rak sklánějí pod postel, na níž trůnila 
jeho milenka oděná pouze ve své kůži ja
ko z marcipánu.

Avšak blížil se konec krásných časů. 
Počátkem května 1774 Ludvík těžce onemo
cněl, dal si zavolat Dubarryovou a roz
loučil se s ní slovy:

"Madame, daří se mi velice špatně ... 
musíme se rozloučit. Buďte ujištěna, že 
vám provždy zachovám své nejsrdečnější 
přátelství." Ale během necelých deseti 

dnů byl král mrtev a hraběnka vydána na 
milost a nemilost Ludvíku XVI. a Marii 
Antoinettě. Třináct měsíců musila žít v 
klášteře. Pak se ji podařilo prodat ně
jaké šperky a odstěhovala se do zámku 
Saint-Vrain u Corbeilu, který si zakou
pila.

Za tlustými hradbami a za vodním pří
kopem s padacím mostem se pak věnovala 
se starými i novými přáteli svému život
nímu poslání. Avšak i tento sladký život 
skončil 14. července 1789. Vypukla Fran
couzská revoluce a čtvrtý stav bral zám
ky šlechticů útokem. Šlechtici putovali 
do vězení. Dubarryová mezi nimi nebyla. 
Této šarmantní šestačtyřicátnici se po
vedl ještě jeden kousek. Podařilo se jí 
se zlatém prchnout do Anglie. Tam za ní 
s gilotinou nemohli.

Je nepochopitelné, proč opustila An
glii, kde jí nic nechybělo, a vrátila se 
do Francie. Na podzim 1793 byla zatčena 
a obžalována, že si získala přízeň Lud
víka XV. a přijímala od něho peníze a 
statky.

Stále znovu a znovu se dařilo odsu
nout vynesení rozsudku tím, že prozrazo
vala revolučnímu tribunálu jeden úkryt 
svých drahocenností za druhým. Měla fan
tastickou paměť. Pamatovala si každý ná
hrdelník, každý obraz, každou krabici. 
Ale když byla ze země vykopána poslední 
zlatá mince, byl hry konec. K večeru 8. 
prosince 1793 odvezli Jeanne Dubarry na 
káře ke gilotině.

Když ji vyváděli z povozu, rozčilením 
omdlela. Katův pacholek ji musel na le
šení vynést. Tam se opět vzpamatovala, 
Zachvácena hrůzou a děsem zoufale křiče
la, stále ještě nemohouc pochopit! proč 
má zemřít pod gilotinou, když není žádná 
aristokratka, žádná šlechtična, ale jen 
obyčejná holka, dcera ubohé švadleny a 
prostitutka...

Ale gilotina byla nemilosrdná.
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z exilové tvorby

Jan Kristofori
Mezi soudobými cartoonisty zaujímá tento umělec zvláštní místo. Jeho kreslené 

vtipy se zcela liší od jeho plastických obrazů, které mají převážně politické zaměřeni. 
Kristoforiho cartoony jsou satirické pohledy do lidských osudů; liči lidské nedostatky, 
a to naprosto bezohledně. Kristofori se nezastavuje před ničim, takže se mnohdy zdá. že 
jeho karikatury jsou téměř morbidní. Jsou to však jenom do důsledků dovedené situace 
normálního života, duševní i tělesné slabústky individua, které tu mezi námi, s námi, 
dýchá zamořený vzduch tohoto světa, zachycené obratnou rukou kreslíře. Lékaři, zba
vení své akademické vznešenosti, milenci, kteří pozvolna bez jakékoli sentimentality 
lásku ztrácejí, neutěšeně radostný manželský trojúhelník, chaos na ulicích, alkoholikové, 
pijící bez překážek i s překážkami, půvaby a nepúvaby dam, nedůstojně odhalená 
důstojnost krále tvorstva, doslova vzatá přísloví, to jsou asi tak témata Kristoforiho 
cartoonů. Žádný čtenář se s nimi nebude nudit, je to totiž knížka pro truchlivé minuty, 
kontrapunkt melancholie, homeopatický prostředek proti smutku. Kristoforiho obrázky 
zapůsobí na každého . . . ,  neboť tam. kde má řeč často nepřeložitelné obraty, přenáší 
se obraz lehce přes všechny jazykové hranice.

Jan Kristofori, nar. 1931 v Mukačevě, studoval na Umělecké akademii v Praze, 
promarnil 7 let v komunistických koncentračních táborech jako politický vězeň, po roce 
1958 se však věnoval pouze výtvarnictví. Od srpna 1968 žije v Oslo, Norsko.

Vystavoval své obrazy skoro čtyřicetkrát po celém světě; vyznamenán v Cottbusu, 
v Lipsku, v Liberci, Lublani, několikrát v Neapoli.
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P.R.LANG

Kriminální asistent Vossmann opatrně za 
sebou zavřel dveře, když vstoupil do pra
covny svého představeného.

„Jen pojďte dál,” vyzval jej komisař 
Schober. „Dal jsem již předvést Mattesa.” 
Vyčkal, až se jeho spolupracovník usadil 
a pokračoval: „Takový případ si přeje 
každý kriminalista, než odejde do penze. 
Ideální, jasný případ od samého začátku. 
Až za pór dní odejdu, zanechám po sobě 
čistý stůl. Je vám znám celý Mattesúv pří
pad v podrobnostech?”

„Ano, pane komisaři.”
„Pak jsme jistě oba stejného mínění. 

V tomto případě existuje pouze jedna teze. 
Pravím teze, jen vzhledem k chybějícímu 
přiznání. Avšak indicie možno v každém 
případě považovat za důkazy.”

Otevřely se dveře a do komisařovy pra
covny vstoupil policista. Přiváděl Motteso 
z vyšetřující vazby.

„Sedněte si,” pokynul Schaber a bez 
úvodu pokračoval: „Přišel jste již k ro
zumu?”

Urostlý, inteligentně vyhlížející čtyřicátník 
pohlédl do prázdna.

„Jak dalece jsem měl přijít k rozumu?”
„Tak dalece, že se přiznáte k vraždě své 

manželky.”
Vyslýchaný pomalu zavrtěl hlavou: „Svou 

ženu jsem nezabil.”
„Ne?” Komisařovy oči se zlověstně za

blýskly zpod huňatého obočí. „Přede mnou 
leží nashromážděný průkazný materiál va
šeho případu. Sedím již třicet let za tímto 
stolem a málokterý případ byl tak jasný 
jako tento. Ale prosím, jak si přejete.”

Zaklapl desky svého fasciklu a vzhlédl. 
„Již tři roky jezdíte pravidelně každý pá
lek svým vozem k vaší přítelkyni do Seben
hofu.   Doba    příjezdu   18   až   18.10   hodin.

Ve 23 hodin se vracíte zpět domů do Rei- 
chenstadtu. Co vám zde líčím, je nezvrat
ně zjištěná skutečnost. Onoho pátku před 
deseti dny, v den smrti vaší ženy, jste při
jel přesně v 18 hodin do Sebenhofu. 
Odemkl jste dveře bytu vaší přítelkyně a 
v předsíni na stolku jste našel lístek se 
zprávou, že slečna Monika Beroisová se 
vrátí asi v 19.30 hodin. Nato se stalo toto: 
V 18.30 spatřil vrátný vašeho domu váš 
vůz zaparkovaný před domem. Také tři ná
jemníci dosvědčují, že váš vůz stál v 18.30 
až do 19 hodin před vaším domem. 
V 19.30 stojí stejný vůz opět v jedné po
stranní ulici v Sebenhofu, nedaleko domu 
vaši přítelkyně. Také toto nám potvrdilo ně
kolik očitých svědků . . . Co k tomu můžete 
říci, pane Mattesi?”

Muž tiše zasténal: „Opakuji znovu, vý
povědi svědků jsou pro mne záhadou. Po 
celou tuto dobu jsem se nevzdálil z bytu 
své přítelkyně. Do svého bytu onoho pátku 
jsem vstoupil až ve 23 hodiny, Po hrozném 
nálezu jsem okamžitě podal zprávu po
licii.”

„A jak si mám vysvětlit, že na sklence, 
z níž vaše manželka vypita šest tablet tu- 
cotalu rozpuštěných ve vodě, chyběly otisky 
prstů? Pane Mattesi, místo předepsané 
jedné tablety jste jí namíchal šest tablet. 
Bezpochyby jste věděl, že jedna rozpuštěná 
tableta ve vodě zanechává stejnou chuť 
jako šest tablet. Kdyby byla vaše žena spá
chala sebevraždu, nebyla by schopna setřít 
otisky prstů se sklenky.”

Mattes odpověděl ostrým hlasem, při
čemž kladl důraz na každou slabiku:

„Já jsem to nebyl!”
Komisař Schober odsunul desky se spisy 

a pravil:
„Strážníku, odveďte toho muže. Výslech 

je u konce.”
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Když Mattes opustil místnost, komisařův 
asistent Vossmann pohlédl do mrzuté tváře 
svého představeného a řekl:

„Lehkomyslnost je nejužitečnějším po
mocníkem policie.”

„Proč ta říkáte tak zamyšleně?”
„Protože shledávám, že by nás příliš 

mnoho lehkomyslnosti měla učinit nedůvě
řivými. Mattes jede se svým vOzem zpět do 
Reichenstadtu a parkuje před svým do
mem. Otráví svoji ženu, odstraní otisky 
prstů se sklenky a odjíždí zase do Seben- 
hofu. Není to příliš trochu mnoho lehko
myslností?”

„To nás nemusí zajímat, Vossmanne. 
Každý zločinec vraždi svým způsobem. 
Právě tak Mattes.”

„Nemohlo se to přihodit také takto? Mo
nika Bereisová měla v úmyslu požádat 
manželku svého milence, aby se rozvedla 
se svým mužem. Z toho důvodu provedla 
svůj úmysl onen patek před deseti dny. 
Zanechala doma Mattesovi zprávu a vyšla 
z domu. Cestou k autobusu zahlédla auto 
svého přítele. Poněvadž má od něho klíč, 
rozhodla se použít Mattesova vozu místo 
autobusu. V Reichenstadtu zaparkuje před 
domem svého milence. Mezitím náhodou 
zahlédne Mattesova žena vůz svého man
žela a z něho vystoupit svou sokyni. Když 
zazní zvonek u dveří, má již z poloviny 
promyšlen svůj ďábelský plán. Ví, že v tuto 
dobu její manžel se již zdržuje v bytě své 
přítelkyně sám. Pro tuto hodinu nemůže 
dokázat žádné alibi. Vůz jejího manžela 
bude s jistotou objeven před jejich do
mem, snad také i Monika Bereisová. Tak 
padne podezření no jednu z obou osob, 
že ji zabily. Po odchodu Moniky se rozhod
ne požit nadměrné množství tucotalu. Aby 
při pozdějším policejním vyšetřování bylo 
sebevražda vyloučena, otře předem se 
sklenky všechny otisky a vodu s léky vypije 
tím způsobem, že sklenku zvedne k ústům 
pomocí tácku, aniž by se sklenky vůbec 
dotkla.”

Komisař Schober pohodlně rozložen se 
založenýma rukama v křesle s úsměvem 
naslouchal.

„Milý Vossmanne, vaše fantazie je obdi
vuhodná, ale dejte si říci od starého lišá
ka: teorie o sebevraždě v tomto případě 
náleží do kriminálních románů.”
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Vossmann se nechal dovést do cely 
k Mattesovi.

„Pane Mattes,” otázal se vážně, „bylo 
zvykem vaší paní, že se v bytě nezamy
kala?”

„Ne. Naopak. Mimo to dveře byly opa
třeny patentním zámkem, který při zavření 
dveří zaklapl, takže nikdo bez otevření ze
vnitř nemohl do bytu vstoupit.”

„Nebyl ve vašem voze náhodou klíč od 
vašeho bytu?”

„Ne.”
„Ještě poslední otázku: Měla slečna Mo

nika klíč od vašeho bytu?”
„Ovšemže ne. Jak jste na to přišel?”
Ale Vossman již neposlouchal a spě

chal nahoru do kanceláře.
„Slečno Bereisová,” tázal se, zavíraje 

ještě dveře, „jak jste se vlastně dostala do 
bytu pani Mattesové? Nemohla vám přece 
otevřít, když byla mrtvá, odpovězte!”

Monika Bereisová několik vteřin mlčela. 
Pak zvedla hlavu.

„Chtěla bych učinit přiznání.”
Když komisař Schober za hodinu s náruči 

plnou květin a dárků vstoupil do kanceláře, 
nalezl za stolem Vossmanna zahloubané
ho v přemýšlení. Chvíli na něho hleděl a 
pak nevrle pravil:

„Vossmanne, jestli mně nyní ještě řek
nete, že vám zůstává Mattesův případ 
stále ještě hádankou, napíši o vás doda
tečně posudek, který si nedáte za ráme
ček. Jsem dnes poslední den v úřadě a 
nechtěl bych se rozzlobit. Je to jasné, že?”

„Ano, pane komisaři,” odpověděl jeho 
asistent s úsměvem a vložil přiznání Mo
niky Bereisové do mapy s nadpisem „Pří- 
pad Hildy Mattesové”. Potom mlčky, s fas
ciklem  pod  paží,  opustil  místnost

O dva dny později ve zvláštním salónku 
policejního ředitelství byl komisař Schober 
středem malé slavnosti — vyznamenání za 
služební zásluhy u příležitosti odchodu do 
penze. Nechyběl čestný diplom, dárky a 
četné gratulace.

Komisařův asistent Vossmann, stojící 
v pozadí, byl náhle někým zatahán za ru
káv. Policista mu zašeptal, že Monika Be 
reisová si přeje učinit výpověď o vraždě 
Mattesové. Čeká v komisařově pracovně.

Vossmonn vystřelit z místnosti jako šíp. 
Srdce mu tlouklo až v krku, když vstoupil 
do Schoberovy kanceláře. Dívka stála 
u psacího stolu a její tvář měla trpký výraz. 
Vossmann ji přátelsky pozdravil a nabídl 
židli.

„Chcete učinit výpověď?”
„Ano” prohlásila, když se posadila a 

vážně hleděla do Vossmannovy tváře. 
„V den smrti paní Mattesové jsem byla 
u ní. Zamlčela jsem to, neboť jsem se obá
vala, abych nebyla do případu zapletena. 
Onen pátek jsem jela Robertovým vozem 
do Reichenstadtu, abych paní Mattesové 
řekla, že je zbytečné držet Roberta. Jed
nala jsem tak proti Robertově vůli, který 
se snažil celou záležitost oddálit tím. že 
prý se to časem samo nějak vyřeší, jak 
stále tvrdil. Rozhodla jsem se proto pro
mluvit s jeho ženou sama, v době, kdy 
Robert nebyl určitě doma, tedy v den, kdy 
býval pravidelně u mne, v pátek.”

Vossmann napětím sotva dýchal.
„Prosím, pokračujte,” řekl.
„Zanechala jsem Robertovi u mne vzkaz 

a opustila byt Původně jsem chtěla jet 
autobusem, ale cestou jsem spatřila jeho 
vůz a rozhodla jsem se ho použít k cestě 
do Reichenstadtu. Mám od něho také klíč. 
Když jsem vešla do bytu paní Mattesové, 
našlo jsem ji v lenošce. Byla již mrtvá. 
Moje první myšlenka byla: učinil to Robert. 
V první chvíli mne zachvátila panika a já 
odstranila se sklenky, která stála na stole, 
otisky prstů. Chtěla jsem tok krýt Roberta. 
Nyní vím, že jsem nejednalo správně.”

„Tím se zdá být prokázáno,”” pravil Voss
mann, „že pan Mattes nemohl vraždu spá
chat, neboť ze své kanceláře jel přímo 
k vám do Sebenhofu.“

„Ano.“
„Dovolíte, na okamžik se vzdálím. Ne

bude to dlouho trvat.”
12



Objevitel penicilínu
Dne 2. března uplynuto dvacet let od 

smrti jednoho z největších badatelů na
šeho století, objevitele penicilínu Alexan
dra Fleminga, narozeného roku 1881 
v Lochfieldu, malé skotské osadě.

Svoji neobyčejné úspěšnou lékařskou 
dráhu zahájil v roce 1901 vstupem na 
londýnskou universitu, ze které byl již 
jen krůček k nemocnici Saint Mary, ne
rozlučně spjaté s celým jeho vědeckým 
bádáním. Tam začínal jako asistent u 
svého velkého učitele Wrighta, tehdejší 
proslulé a uznávané lékařské kapacity 
Anglie.

Až do vypuknutí první světové války 
si odbýval Fleming svá učňovská léta 
mladého vědeckého pracovníka, než se 
dostal k první vážné praxi v průběhu 
války — byl v armádě činný jíž od roku 
1912.

V nemocnici v Boulogne - sur - Mer na 
francouzsko-německé frontě měl poprvé 
možnost poznat strašlivá zranění vojáků 
napadená sepsí, proti níž byla tehdejší 
lékařská věda téměř bezmocná. A právě 
toto období je rozhodující pro další Fle- 
mingův vývoj. V roce 1919 byl demobi- 
lizován a vrátil se do londýnské nemoc
nice s pevným rozhodnutím najít lék, 
onu kouzelnou kulku, jak sám říkával, 
kterou by čelil šíření infekce, zasahují
cí zraněná místa. Fleming správně před
pokládal, kde spočívá těžiště celého 
problému, a veškeré druhy plísní se 
Staly předmětem jeho zevrubných vý
zkumů. Po nesčetných potížích a expe
rimentech i na živých pacientech do
sáhl úspěchu v roce 1929, avšak teprve 
roku 1936 na II. mezinárodním mikro
biologickém kongresu přednesl své po
znatky a tam také poprvé hovořil o no
vém léku jako o penicilínu.

Jeho výklad nevzbudil tehdy příliš zá
jmu, neboť realizované pokusy, i když 
úspěšné, byly prováděny v nepatrném 
měřítku. Flemingova provizorní výroba 
v nemocničních laboratořích Saint Ma
ry na víc nestačila a prostředky vyna
kládané k výzkumům byly značně ome
zené.

Zásadní zlom nastal teprve v letech 
1942   -   1945     a     bezprostřední     příčinou   by- 13

la opět válka. Fleming odjel na pozvá
ní do USA, kde se mu dostalo tolik oče
kávané příležitosti zahájit výrobu peni
cilínu ve velkém rozsahu. Po dalším vy
lepšení dostal penicilín konečnou po 
dobu,     jak     ji    známe    i    dnes.

V posledních letech nejstrašlivější vál
ky, Jakou kdy lidstvo zažilo, pomáhal 
nej univerzálnější lék,  penicilín, hromad
ně léčit zraněné vojáky a tisíce zdánli
vě beznadějných případů mu vděčí za 
svůj život.

Po 2. světové válce vědecký svět za
ostřil pozornost na nepříliš známého, 
nenápadného badatele a dostavily se 1 
první pocty. Ještě za války roku 1944 
mu udělil anglický král šlechtický titul 
a o rok později přejal Fleming ve Švéd
sku Nobelovu cenu společně se svými 
spolupracovníky Chalnem a Floreyem.

Až do roku 1949 následovala nepřetr
žitá zahraniční turné spojená s před
náškami na řadě známých evropských 
universit. V témž roce, kdy Fleming při  
jal místo ředitele v nemocnici Saint Ma
ry, zasáhla do jeho soukromí krutá rá
na: zemřela mu manželka. Fleming se 
jen těžko vzpamatovával z otřesu. Zno
vu odjel z Anglie a pokračoval v před
náškách na universitách francouzských, 
belgických a irských.

V roce 1951 byl jmenován rektorem 
university v Edinburghu v rodněm Skot
sku. Vyhověl tím přání tamních studen
tů, v Jejichž očích se stal nejvyšší uzná
vanou autoritou celé rozsáhlé lékařské 
vědecké oblastí. Hned příští rok uzavřel 
sňatek se svou spolupracovnicí, řeckou 
lékařkou Amálií Vurekovou, a prožil po
tom poslední necelé tři roky ve štěstí a 
pohodě. V lednu roku 1955 odešel na 
odpočinek, který, žel, trval jen krátce 
— dne 2. března téhož roku zemřel Ale
xandr     Fleming     po     náhlé     nemoci.



Vzácný   Edisonův   snímek   z   roku   1877

PŘI 
SVATEBNÍ 
HOSTINĚ 
EDISON 
ZAPOMNĚL, 
ŽE
SE 
OŽENIL

Schopnost paměti závisí na různých faktorech, 
jako je věk, zdravotní stav, stressy, kterým je 
člověk vystaven, atd. Ale hlavním faktorem je 
pozornost. Kdo však soustřeďuje veškerou po
zornost na jeden jediný problém, často se chová 
jako člověk zbavený paměti, třebaže mi ve sku
tečnosti paměť vynikající. To byl například pří
pad Edisonův.

Někteří lidé jsou vskutku mimořádní roztr
žití. Mezi nimi si v posledních letech získal výji
mečnou povést doktor Spooner, emeritní profe
sor slavné Oxfordské university. O něm se říkalo, 

že ačkoliv má paměť posetou děrami a otvory 
jako řešeto, je to nicméně řešeto vskutku zázrač
né, protože je v něm místo pro díry stále nové 
a nové. Abychom si učinili představu o jeho le
gendární roztržitosti, vyslechněme tento příběh.

Jednou cestoval vlakem a tu si uvědomil, že 
úplně zapomněl, kam vlastně jede. Propadl pa
nice, vystoupil na první zastávce a rychle posial 
ženě bleskový telegram se zaplacenou odpovědí. 
Text telegramu byl velice stručný:

„Kam jedu?”
Jeho žena, která si na podivnůstky manžela 

již dávno zvykla, mu poslala spěšnou a vpravdě 
moudrou odpověď:

„Chceš-li vědět, kam jedeš, přečti si místo 
určení na jízdence, kterou máš v kapse!”

Profesor Spooner má však slavné předchůdce. 
Jedním z nejslavnějších je bezpochyby velký 
americký vynálezce Edison. Při svatební hostině 
ho náhle osvítil jakýsi nápad. Nevěstě a hostům 
se omluvil slovy:

„Zaskočím si jen na deset minut do laboratoře.”
Protože se novomanžel neobjevil ani o půl

noci, jeho nejdůvěrnější přítel a spolupracovník 
sebral veškerou odvahu a troufl si zaklepat na 
dveře svatyně geniálního vynálezce:

„Promiň, jestli tě ruším,” řekl, „ale nezdá se 
mi hezké, že necháš svou Mary tak dlouho čekat 
zrovna v den vaší svatby.”

„Vidíš, máš pravdu,” odvětil Edison, „když 
tak  o  tom  přemýšlím,  matně  si  vzpomínám,  že 
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jsem se dnes ráno ženil.”
Je proti tak skandálnímu selháváni paměti ni

jaký lék ? Podle některých učenců prý zcela jisté. 
Skeptikové však poukazují na malér jednoho vý
znamného učence, který uprostřed své krajní 
poutavé přednášky na téma „Jak posilovat pa
měť ” zjistil, že si doma zapomněl dobrou polo
vinu svých poznámek. Chvatné tedy přednášku 
s omluvami skončil. Nebo uvádějí případ jiného 
teoretika „memorování”, kterého několik přátel 
pozvalo na tenis. Bylo teplé jarní odpoledne, teo
retik zašel do pokoje, aby se převlékl. Místo te
nisového úboru si však navlékl pyžama, ulehl do 
postele a k tomu si mumlal: „Na tohle roční ob
dobí jsou noci dosti světlé!

Lidem, kterým vynechává paměť, se často vy
čítá, že jsou líni a neschopni soustředění. Přitom 
však tento defekt působí přílišná koncentrace na 
jednu oblast, která je ve středu jejich zájmu. 
A právě tato přílišná jednostranná koncentrace 
se vyznačuje schopností vylučovat z paměti nebo 
v ní rušit cokoliv jiného. Tato schopnost lidské 
mysli je vskutku podivuhodná. Podivuhodná 
a tajemná.

Vidcům je totiž stále ještě do značné míry zá
hadou mechanismus, s jehož pomocí dokáže mo
zek uskladnit ony nesčetné informace, které 
denně získává. Je pouze známo, že na tomto pro
cesu se účastní asi 10 miliónů nervových buněk 
a že mechanismus paměti spočívá v určité mole
kulárni struktuře. V jistém smyslu se podobá 
magnetofonu.

V průběhu celého našeho života vysílá náš 
nervový systém každou vteřinu kolem deseti tisíc 
útržků informaci, jež adresuje „elektronickému 
zásobovacímu centru" neboli mozku. Ten pak 
může v daném časovém momentu absorbovat 
kolem 100 miliónů „útržků vědimí”, přičemž je 
všechny přesně zaznamená, Ovšem toto zázračné 
elektronické centrum, jímž je lidský mozek, není 
s to všechny získané informace ihned zužitkovat. 
Abychom si to znázornili, stačí provést velmi jed
noduchý pokus: dejte si nadiktovat deset ná
hodně vybraných slov a všechny je napište na 
papir. Poté si je pozorně přečtete, zakryjte papír 
rukou a pokuste se je opakovat. Brzy zjistíte, že je 
nedokážete všechny opakovat v pořadí, jak vám 
byla nadiktována. Podle statistických údajů to 
dovede jen jedna osoba z tisíce. Kdo si zapama
tuje 75 procent slov, patří již k jednotlivcům s vy
nikající paměti. Kdo si zapamatuje jen jedno 
nebo dvě slova, má paměť celkém slabou. Oprav
du není marný aforismus, který zní takto:

„Paměť je souhrn věcí, které byly zapome
nuty.“

Známe ovšem různé typy paměti. Nejvíce ci
tována je takzvaná paměť „fotografická“, která 

je zřejmé mnohem méně vyvinutá u mužů než 
u žen. Dnes už nám připadá celkem banální pří
klad muže, který si nedokáže zapamatovat, jak 
byl oblečen jistý člověk, kterého viděl jen před 
chvilkou. Naproti tomu žena si v těchto případech 
zapamatuje oblek velice dobře a její paměť trvá 
po dost dlouhé časové údobí, často se stává, že 
i několik let.

Psychologové ostatně tvrdí, žc paměť nezávisí 
jen na speciálním mechanismu nervových buněk, 
ale ze značné části též na povaze. Kdysi se říká
valo, že „člověk je to, co jí“. Byl to pokus o poně
kud hrubé děleni na typ „masožravý”, a tedy 
agresivní a extrovertní, a na typ „vegetariánský”, 
typ „pojídače glycidů”, to znamená mírný a in
trovertní jako přežvýkavci. Dnes se naopak spíše 
říká - podle moderních psychologických škol - 
- že „člověk je to, co si pamatuje”. Jinými slovy 
to znamená, že člověk v závislosti na vlastnostech 
své povahy má jedno nebo více center převláda
jících zájmů, že jeho paměť a mozkové elektro
nické spoje se na tyto zájmy soustředí, což někdy 
vede až k posedlosti a halucinačním stavům, při
čemž se všechno ostatní ponoří do temnoty. 
Přesto však má takový člověk potenciální ka
pacitu absorbovat jakoukoliv informaci. Zcela 
přirozené tedy dochází k výběru těchto informací 
na základě pozornosti. To se ostatně děje i v elek
tronickém mozku, který je určitým způsobem 
naprogramován.

Není těžké si správnost těchto tvrzeni ověřit. 
Všichni máme sklon lépe si zapamatovat věci, 
jež nám jsou užitečné, zejména pak ony věci, jež 
nám mohou poskytnout určité potěšeni či určité 
naplněni našich tužeb (nejúčinnější katalyzátory 
pozornosti). Nebo si snáze pamatujeme věci, 
které podněcuji již náš dřívější zájem. Z toho dů
vodu je žena „předurčena“ k zapamatováni jevů 
spojených s módou, kdežto muž nikoliv. Mladá 
studentka může narazit na nesmírné obtíže, má-li 
si zapamatovat jména hlavních asijských měst. Bez 
nesnází a bez námahy si však zapamatuje jména 
desítek zpěváků a zpěvaček, kteří zaujali její 
představivost. Bylo by zbytečné ji to vyčítat. 
Záleží totiž na profesorech, aby svým výkladem 
upoutali studenty natolik, aby si látku trvale za
pamatovali.

Nezřídka se stává, že věd, které máme ve zvyku 
zapomínal, se vyznačují zvláštním psycholo
gickým významem. Významem, který leckdy 
převyšuje význam věcí a jevů, jež si pamatujeme 
velmi dobře. Všichni se obvykle snažíme uzavřít 
vědomou část paměti před skutky či vzpomín
kami, které jsou nám nepříjemné.

THE SUNDAY TIMES MAGAZINE, Londýn
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Moje sestra Visie
ONELIOJORGACARDOSO

Dosahovala jsem bradou sotva k desce 
stolu, když jsem jednoho dne uviděla 
v oblouku červené silnice mizet auto za
halené v oblaku prachu.

Otec říkal, že Visie odešla jednoho 
deštivého odpoledne, ale mámo odporo
vala, že ne. Ona šla právě nasypat slepi
cím kukuřici, když uslyšelo hrčeni motoru 
a uviděla muže v zeleném obleku. Visie 
prosté toho dne zmizelo o víc nevíme.

Přesto však po ní doma zůstalo památ
ka. Něco jako nejlepší vzpomínko, kterou 
jsem neustále slýchalo z matčiných úst:

„Visie nejprve umyla nádobí a pak šlo 
šít,” připomínala mi mámo, když jsem 
bylo větší a vidělo mne nad nádobím. Ale 
pak jako by ji zaštípal v očích kouř 
z ohniště, vytryskly jí slzy a odešla honem 
pryč.

Žádný z nás nikdy jistě nevěděl, co se 
Visii líbilo a co ne. Byla málomluvná a 
vždycky si všechno dlouho prohlížela. Čas
tokrát k večeru, kdy západ slunce barvil 
nebe a okolní kopce do zlatova, chodíva
la podle otcova vyprávění no břeh potoka 
a stávala tam nehnutě v rákosí. Hleděla 
na obzor, kde se zažíhala světla vzdále
ného města. Od potoka není vidět nic než 
žlutý, mihotavý třpyt, jenž pochází od ve
černích světel v ulicích. Tehdy jsem se 
teprve batolila a možná, že ještě oni 
to ne.

Nevím, často mi doma říkají, že jsem jí 
podobná, že mám stejně pěkné vlasy. Pro
hlížela jsem si je mockrát v zrcadle. Jsou 
skutečně krásné.
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V ten den, kdy sestro odjela autem, 
hnal bratr Pedro koně hodný kus cesty za 
nimi, ale potom se vrátil s rozpálenou 
tváří   a   uslzenýma   očima.

Později přišel od Visie dopis. Bylo v něm 
jen pár řádků, z obálky však vypadla fo
tografie. Byla na ní krásná. Měla silné, 
rudé rty. Nepamatují se. jak dříve sestra 
vypadala, ale teď se mi zdála z nás všech 
nejhezčí.

Máma poznamenala, že Visie nikdy ne
mívala takové kruhy pod očima, ani po
divně vyžilý výraz ve tváři. Odhodila foto
grafii na podlahu a dala se do pláče. Se
brala jsem obrázek o prohlížela si ho. 
Visie byla obuta ve střevících s vysokými 
podpatky, které se zarývaly do písku plá
že. Za ní se vzdouvalo moře. Vítr jí shrnul 
do čela pramínek černých vlasů. Kolem ni 
stálo ještě několik mužů v šortkách. Jeden 
z nich vyhlížel těsné za sestrou a držel 
nad její hlavou prázdnou láhev. Byl to 
tlustý, smějící se člověk, jemuž se ve slun
ci leskly opálené tváře a pleš. Otec se 
nechtěl na fotografii ani podívat, ale 
pak nakázal Pedrovi, aby vystřihl jen 
sestřinu hlavu a vložil si podobenku do 
víčka hodinek. Nerozumím tomu, co se 
s Visií dělo. Splnilo se jí, po čem toužila 
a zároveň se stala tím, čím se stát ne
chtěla. Já jsem ji však dál tajně zbožňo
vala. Když bouřilo už čtyři dny vichřice, 
myslela jsem na to, že kdyby tu byla Visie. 
určitě by se vítr utišil. Dokonce se mi jed
nou stalo, že jsem si chtěla povzdych
nout „můj bože” a místo toho jsem řekla 
„Visie”.



Strýc, který nás občas navštěvoval, 
tvrdil, že Visie nebylo nikdy rozumná a že 
zajde na vlastni hloupost. Díval se přitom 
úkradkem po mámě, co tomu říká. Strýc 
vždy přicházel ve vysokých, naleštěných 
holínkách o všechno svá pole měl osáze
na třtinou. Nikdy o Visii pěkné nepromlu
vil. Nakonec se otec rozlobil a řekl, že 
když se strýc nemíní o ničem jiném bavit, 
že ho poslouchat nebude a vyhodil ho 
z domu. Ten večer mě probudily hřmot a 
křik. Potom mi přišla máma povědět, 
abych klidně spala, že takhle to bude nej
lepší. Nevědělo jsem, co bude nejlepší, 
ale strýc se u nás už nikdy neukázal.

Někdy, když procházeli kolem sekáči 
třtiny, vybíhalo máma zo nimi až k silnici 
a proboha je prosila, zda nevědí něco 
o černovlasém děvčeti, které se vdálo za 
vypaseného, plešatého chlapa. Odpovída
li, že takové děvče neznají, že jsou z ven
kova. Možná, že bydlí s manželem někde 
ve městě.

Po čase se u nás zastavil jakýsi dělník 
ze statku, a když se ho máma opět vy
ptávala, chvíli vzpomínal. Dvakrát, třikrát 
se na něco zeptat o když máma přisvěd
čilo, vyhrkla z něho: ,

„Ale to přece nemá manžela!”
Výraz v matčině obličeji ho musel po

řádné překvapit protože hned sklopil oči 
k zemi, poškrábal se rozpačitě na bradě 
a dodal:

„Totiž, možná je vdaná, ale když jsem 
tam byl. tok právě nebyl manžel doma.”

Máma na to neřekla nic, ale od toho 
dne se už kolemjdoucích nevyptávala.

Uběhla pěkná řádka let. Vyrůstala jsem 
a přála si být tak hezká jako Visie. Když 
otec po obědě spal, vytáhla jsem mu 
opatrně z kapsy hodinky, otevřela zadní 
víčko a dívala se no sestřinu fotografii.

Desetkrát putovali sekáči třtiny kolem 
našeho domu. Pedro už měl svoje malé 
hospodářství v Sieře a dva malé synky, 
kteří mu vodili při orání býčky. Dívala 
jsem se jednou oknem, když tu se na 
hrbolaté cestě objevilo auto poskakující 
v mračnech červenohnědého prachu. Srd
ce se mí v hrudi zastavilo. Uviděla jsem 
ji z dálky, oblečenou v šedých šatech. 
Namáhavě     vystoupila,    podala     něco     šofé

rovi o auto odjelo. Schýlená, opírala se 
o kůl v ohradě a dívalo se směrem k do
mu. Očima dychtivě hltala každou pod
robnost.

„Visie!” vykřikla jsem, „maminko, Vi
sie!”

Máma zrovna věšela prádlo. Vypadlo jí 
mokré z rukou. Ve dveřích se ozval roztře
sený otcův hlas:

„Nevěřím, to není pravda!”
Rozběhla jsem se k sestře a pohlédla ji 

vzrušené do tváře. Její oči byly hluboko 
zapadlé, ve vlasech šedivé nitky. Chtěla 
se usmát, ale vyhrkly jí slzy. Přistoupilo ke 
mně, prohrábla mi rukou vlasy a otázala 
se unaveným hlasem.

„Jak ti říkají?”
„Rosa," odpověděla jsem a v rozčile

ném tlukotu srdce jsem stěží zaslechla 
svůj hlas.

Když vyšla matka no zápraží, pochopily 
jsme obě, že Visie nemůže dobře chodit. 
Museli jsme ji podpírat a hned usadit na 
židli. Otec odmítal vyjít ze svého pokoje. 
Objevil se teprve, až mu matka oznámila, 
že Visie se nemůže pohybovat. Hleděl 
mlčky na sestru. Matka objímala její nohy 
a upírala na otce ten nejprosebnější po
hled, jakého byla schopna.

Řekl jen:
„To je osud.”
Nevydrželo jsem to.
Utíkala jsem k potoku o vrhla se do 

trávy, aby mě nikdo neviděl, že pláču.
Začínají velikonoce a všude se vyzvání. 

Máma je vrásčitá a sehnutá až k samé 
zemi. Pedro nás chce vzít k sobě, ale otec 
se ještě zdráhá. Říká, že si zatím stačí 
sám.

Nade dveřmi máme velkou podobiznu 
Visie, když byla malá, a pod ní vázičku 
vždycky plnou bílých květů.

Teď už se nechci podobat nikomu.
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Na osud Mary Celeste, 
jejíž model je v britském 
námořním muzeu, nelze 
zapomenout ani po více 
než sto letech. Ona udá
lost se stala v roce 1872.

Loď Dei Gratia potkala 
tehdy v oblasti Azorských 
ostrovů podivnou plachet
nici. Zdálo se, že blou
di po mořích. Když se obě 
lodě přiblížily, námořníci 
z Dei Gratie vstoupili na 
palubu Mary Celeste. Sta
nuli v údivu. Loď byla 
úplně pustá. Nikde ani 
človíčka, jen . v kuchyni 
u kamen, v nichž dohoří- 
val oheň, se protahovala 
kočka. Nebylo vůbec hla
dová. Všechno svědčilo 
o tom, že posádka opus
tila loď teprve nedávno. 
Na palubě se ještě sušila 
prádlo, na stole stály 
hrnky s teplým čajem a 
také ještě dýmající námoř
nické fajfky! V kabině ka
pitána ležely na stole zla
té hodinky . . . Moře bylo 
tiché, nikde v okolí žád
né stopy, žádný utonulý 
námořník . . .

Druhý důstojník z lodi 
Dei Gratia. Olivier De
veau, později vypověděl, 
že všechno vypadalo, jako 
by posádka opustila laď 
ve velkém spěchu. Důkaz 
pro toto tvrzení? Námoř
níci zanechali na lodi vše
chen svůj majetek i osob
ní věci. Nedotknutý zůstal 
rovněž náklad. A v té 
době náklad zvlášť cenný: 
1500 sudů čistého alko
holu!

To všechno vyvracelo 
myšlenku, že loď přepadli 
piráti. Žádný pořádný pi
rát by nepohrdl takovou 
kořistí. Na palubě nebyly 
ani stopy po nějakých bo
jích či vzpouře posádky.

Když se tajemné záleži
tosti ujala vyšetřující komi
se. zjistila mimo jiné, že 
na boku lodi jsou tmavé 
hnědé skvrny. Stejné skvrny 
objevila v kajutě kapitána. 
A tak se usoudilo, že jsou 
to skvrny od krve. Pro ne
dostatek jiných důkazů, 

které by vysvětlily záhadu 
Mary Celeste, prokuratura 
podezřívala posádku lodi 
Dei Gratia. A tak kapitán 
Moorehouse a posádko 
byla vyšetřováno za vy
vraždění posádky Mary 
Celeste. Motiv takového 
činu mohl být zcela pros
tý : posádka chtěla získat 
odměnu za nalezení blou
dící lodě a jejího nákladu. 
Vzhledem k vysoké hodno
tě mohla to být odměna 
vysoká. Vyšetřování bylo 
sice později zastaveno, ale 
po celých 14 Jet neměla 
posádka lodi Dei Gratia 
možnost se ospravedlnit 
z podezřeni. Teprve roku 
1886 byly oznámeny vý
sledky laboratorních zkou
šek, které prokázaly, že 
nešlo o stopy krve.

Záhada Mary Celeste 
však zůstala nevyjasněna. 
A tak jako v detektivních 
příbězích známe případy, 
které zůstaly záhadou pro 
policii, ale nikoliv pro sou
kromé detektivy, i tohoto 
případu se ujal Sherlock 
Holmes, či lépe řečeno 

ten, který dal této postavě 
žit - Conan Doyle. Dů
kladně prozkoumal doku
mentaci a vyvodil závěr, že 
příčinou všech záhadných 
události byl kuchař na 
lodi Mary Celeste. Podle 
verze britského spisovatele 
kuchař zešílel a otrávil 
všechny námořníky. První 
na řadě byl kapitán a po
slední kuchař — skočil do 
moře za svými oběťmi. 
Potom přišli na palubu 
námořníci z lodi Dei 
Gratia.
Vyjasnit záhadu tajemné 
lodi se pak pokoušeli ještě 
další spisovatelé, stejně 
jako se objevily další „vě
decké verze”. Jedna z nich 
soudila, že vedle Mary Ce
leste se náhle objevila 
pevnina — ostrov. Námoř
nici na ní vstoupili a vtom 
okamžiku se pevnina opět 
ponořila do moře. Ve sku
tečnosti však záhadné zmi
zení posádky této lodi ne
bylo nikdy přesvědčivě pro
kázáno a zůstala jednou 
z mnohých tajemných tra
gédií oceánů.                        -dol-
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„Mary Celeste“
Tajemný osud



Daniel Hartley měl neobyčejný 
charakter. Byl nadprůměrně inteli
gentní, neztrácel hlavu ani v nejkri- 
tičtější situací, a ještě měl vlastnost, 
kterou se lišil od všech svých kole
gů. Uměl se chovat jako džentlmen, 
což bylo při jeho povolání víc než 
překvapující.

Dan Hartley byl kasař vysokých 
kvalit. Policie ho sice znala lépe než 
vlastní boty, ale pouze jednou za je
ho dlouholeté kariéry se jí podařilo 
dostat Dana za mříže. Ve vězení se 
Dan rozhodl, že jeho příští práce bu
de bez závad.

Své přátele udivil sňatkem s Ital
kou Ninou. Nina byla urostlé děvče 
s hlubokýma černýma očima. Jako 
všechny Italky z Lombardie byla 
neobyčejně pověrčivá. Kdykoliv Dan 
vycházel na lup, předváděla ceremo
nie, které mu měly zaručit štěstí.

Bílý hedvábný šál obvázal kolem 
krku a vyšel z domu. Na ulici zasta
vil první taxík a odjel.

Fawkes a jeho Žena odešli do di
vadla a bylo velice nepravděpodob
né, že by se vrátili před jedenáctou 
hodinou. Jejich dvě děti spaly ve 
svém pokoji.

Dan si otevřel dveře klíčem, který 
nechávali Fawkesovi na římse vily. 
V hale povytáhl šálku a zakryl si 
část obličeje. Potom vkročil do Faw- 
kesovy pracovny. Sejf byl zakryt 
křiklavou malbou. Dan odsunul 
obraz a dal se do práce. Nastavil zá
mek na získaný číselný kód a poku
sil se pohnout zámkem. Zámek se ani 
nehnul. Dan nastavil stejný kód, pou
ze trojku zaměnil za osmičku. Opět 
marně.

Hartog by mu nikdy nedal falešný 
kód. Fawkes pravděpodobně z nezná
mých příčin změnil zvolená čísla. 
Nesmělý dětský hlas vyrušil Dana 
z jeho úvah:

„Slíbil jsem tatínkovi, že mu něco 
přinesu ze sejfu. Vy si jděte hezky 
lehnout do postýlky.“

„Ano, přitakal chlapec. „Já jsem 
Robert a ona se jmenuje Lynda. Co 
vlastně hledáte?“

„Vy jste ta Fawkesova dvojčata, 
viďte?“ řekl Dan s úsměvem.

„Dobrý večer, pane!“
Ve dveřích pracovny stálo malé, 

štíhlé děvčátko v růžové noční ko- 
Šilce.

„Dobrý večer,“ odpověděl Dan. 
„Kde máš bačkůrky? Nevíš, že ne
máš chodit bosa?“

„Ona nechce poslouchat, ozval se 
za děvčátkem hlas chlapce a do pra
covny vstoupí) šestiletý chlapec v py
žamu. „Dobrý večer,“ pozdravil a 
stiskl Danovu pravici v bílé rukavič
ce.

ČERVENÝ   KARAFIÁT
VICTOR CANNING
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Danovou specialitou byly zámky 
s číselným kódem. Jednoho říjnového 
večera měl v plánu otevřít sejf ve 
vile obchodníka s brilianty Jakuba 
Fawkese. Znal už dávno kód jeho sej 
fu. Před třemi měsíci Hartog, Danův 
přítel, ukradl Fawkesovi na recepci 
náprsní tašku. Bylo v ní pouze sedm 
liber a vizitka s čísly. Hartog, zkuše
ný kapsář, dospěl k názoru, že čís
la by mohla být kódem sejfu, a pro
to se rozhodl prodat Číslo Danovi.

Políbila ho na tvář a do knoflíko
vé dírky ve klopě saka mu vsunula 
červený karafiát. Jeho stonek ovinu
la proužkem staniolu.

„Dávej na sebe pozor, miláčku,“ 
napomínala Nina Daniela, když večer 
odcházel. „Máš pro štěstí moji zaje
čí pacičku?“

„Samozřejmě, jak bych se mohl od
vážit bez ní vyjít . .”



Děti poslušně odešly a Dan se vrá
til k sejfu. „Když budu mít štěstí, po
daří se mi najít čísla podle sluchu,” 
projelo mu hlavou. Dal se znovu do 
práce, ale po chvilce ho opět vyrušil 
dětský hlas:

„Nedá se to otevřít?”

Vytáhl z knoflíkové dírky červený 
karafiát, podal ho dítěti a políbil je.

Za deset minut už seděl v klubu, 
kde měl schůzku s překupníkem. 
V případě potřeby měl zajištěné ali
bi.

Zatelefonoval Nině a ještě před de
sátou byl doma.

Kolem třetí hodiny vyrušil Dana ze 
spánku domovní zvonek. Za dveřmi 
stál inspektor Meadawar ze Scotland 
Yardu.

„Nino, miláčku, co jsi mně to na
psala,” káral jemně Daniel svou že
nu, „ty hloupoučká, vždyť se to vů
bec nerýmuje.”

Dveře haly se otevřely a v nich se 
objevila rozespalá Nina. Nepřítomný
ma očima pohlédla na neznámého 
muže.

„Červený kvítku, přes všech 
hrozeb tůně

přiveď   mi   mého   Dana   ke   mně.“

Sáhl do kapsy a ukázal Danielovi 
úzký pruh papíru. Byly na něm Ni
nou naškrábané dvě řádky:

„Odvinul jsem staniol a víte, co 
tam bylo? Podívejte se sám, abyste 
věděl, jak vás má vaše žena ráda.”

Inspektor vytáhl z aktovky uvadlý 
karafiát.

„Dejte pokoj, Hartleyi. Samozřejmě 
bychom mohli těžko porazit vaše ali
bi, ale my máme naštěstí něco, co 
nemůžete popřít.”

„Neznám žádného Fawkese,“ od
pověděl Dan klidně. „Když vás zají
má, kde jsem byl včera večer, mo
hu vám ...“

„Včera večer jste odvedl u Fawke
se solidní práci,” prohlásil uznale. 
„Ale nakonec jste přece jenom nebyl 
tak opatrný jako obvykle.”

„Aby ti nebylo něčeho líto,“ usmí
val se na Lyndu, „dám ti malou po
zornost už dnes.“
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Vytáhl ze sejfu tři malé kožené 
měšce a svazek pětilibrových banko
vek. Dva balíčky v reklamním balení 
nechal v pokladně a znovu ji zamkl.

„Kdepak,“ odbyl je Dan. „Naroze
niny máte až zítra.“

Dvojčata přistoupila k sejfu.

„Stejně se vám nepodaří sejf ote
vřít,“ řekla Lynda. „Tatínek nám ří
kal, že sejf je tak nařízený, aby se 
otevřel až zítra.“

Dan zbystřil pozornost. Snad tohle 
je cesta k otevření sejfu, jestliže 
klenotník změnil kód, jistě si vybral 
čísla, která nemusel zapisovat, pro
tože je znal nazpaměť.

„Tak zítra máte narozeniny?"

„Škoda. Zítra máme narozeniny a 
tatínek zamknul před námi dárky do 
sejfu. Kdyby se vám podařilo sejf ote
vřít, mohli bychom se na ně podívat 
už dnes.“

„To se přece nedělá,“ pokáral ho 
Dan. „Ty dárečky jsou k narozeni
nám, nemůžete je dřív vidět.“

Obrátil se a spatřil dvojčata. Sle
dovala ho s velkým zájmem.

„Práce se mi nedaří.“

Daniel nastavil mechanismus na 
čísla 16—9—6—3. Sejf opět nereago
val. Změnil kód na 6—3—9—1—6. 
Zakroutil zámkem a dvířka se poma
lu otevřela.

„Ano. Mě také jednou bolely zu
by. Ten zadní,“ řekl Robert. Otevřel 
pusinku a ukázal prstem na zub.

„Bolí mě zuby. Vy jste se narodili 
v šedesátém třetím?“

„Ano, zítra nám bude šest let,“ 
prohlásil Robert. „A proč si dáváte 
přes bradu šál?"



magazín

Pro obyvatele Země je planeta pevná koule obklopená atmosférou. 
Máme za to, že atmosféra může mít různou hustotu a teplotu a 
obsahovat více či méně kyslíku nebo kysličníku uhličitého. Jsme 
ochotni připustit, že na povrchu Marsu mohou chybět moře, řeky 
a jezera a že teplota na Venuši dosahuje bodu, při němž se taví 
zinek (asi 420 stupňů C). Ale těžko pochopíme, že planeta nemá 
pevnou kůru s členitým reliéfem. A přesto je tomu tak u čtyř 
největších planet sluneční soustavy, obrovských plynných koulí, 
Jupitera, Saturna, Urana a Neptuna.

záhadný
Tyto čtyři planety soustřeďují 99 

procent hmoty planet celé sluneční sou
stavy a 98 procent jejího momentu hybno
sti, který převzaly v době smršťování 
někdejší mlhoviny, z níž se zrodily,

Merkur, Venuše, Země, Mars a Pluto se 
musí spokojit jen s 1 procentem plane
tární hmoty a sdílet se Sluncem zbývají
cí dvě procenta momentu hybnosti.

Jupiter je největší z obřích planet 
sluneční soustavy a z nich nejblíže k 
Zemi. Důstojný vladař noční oblohy si 
právem zaslouží název nejvyššího boha 
římského panteonu. Jeho složení musí být 
velmi podobné složení původní mlhoviny, 
z níž sluneční soustava vznikla. Je to 
vlastně pozůstatek protoplanetárního ob
laku, který se převážně skládal z vodíku 
a hélia. Protože byl Jupiter příliš od 
Slunce vzdálen a měl příliš silné gravi
tační pole, než aby tyto prvky byly "od
fouknuty” slunečním zářením, prakticky 
se nevyvíjel. 1 přes svou velikost a věk 
je to vlastně jen zárodek planety - pro- 
toplaneta. Naproti tomu Země, Mars, Ve
nuše a Merkur, které jsou slunci blízko, 
ztratily převážnou část lehkých prvků a 
jsou příkladem velmi pokročilé fáze vý
voje planet.
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Je pochopitelné, že astronomové se o 
plynné planety zajímají, protože nám ty
to družice Slunce mohou mnoho povědět o 
vzniku a vývoji sluneční soustavy. Je 
možno předpokládat, že mlhovina, z níž 
Jupiter spolu s celou sluneční soustavou 
před pěti miliardami let vznikl, se asi 
z 90 procent skládala z vodíku a z nece
lých 10 procent hélia. Dusíku a uhlíku 
tam bylo jen nepatrné množství, řádově 
asi desetina procenta. Pokud jde o prv
ky, které tvoří z valné části Zemi, kře
mík, železo, nikl a hořčík, nebyla jich 
tam ani šestina procenta.

hádanka    Jupiterova    nitra
Co se stalo s těmito prvky, když vy

tvořily plynnou kouli Jupiterových roz
měrů? Jaká je její struktura? Na tuto o- 
tázku nelze přímo odpovědět. Ale známe 
celkovou hmotu planety a můžeme se poku
sit s přihlédnutím k tlaku a tomu odpo
vídající teplotě vytvořit "modely" tím, 
že vyjdeme z chování vodíku a směsi vo
díku a hélia, jejichž skutečný poměr do
sud neznáme. Nejjednodušší modely, na 
příklad Hubbardův, předpokládají, že po
měr mezi vodíkem a héliem je po celém 
poloměru planety konstantní. Postupuje
me - li   od    obvodu     ke     středu,    má     tato     směs



vzhledem ke stoupajícímu tlaku nejdříve 
formu plynu, pak tekutiny a konečně pev
ného tělesa. Ve středu planety dosahuje 
tlak asi 100 miliónů atmosfér. Situaci 
komplikuje to, že při tlaku od tří mili
ónů atmosfér by se měl vodík změnit v 
kov.

chází z planety samé, ale ze vzdálenosti 
asi dvou poloměrů od jejího středu. Fy
zikové to vysvětlují tak, že jde o vlny 
vysílané elektrony s vysokou energií, 
které krouží kolem silokřivek mocného 
magnetického pole. Proto tvrdili, že Ju
piter musí být obklopen magnetickým po
lem, které poutá elementární částice 
stejně jako známé radiační pásy u Země 
(tato pásma pronikavého záření tvoří ry
chlé protony a elektrony ve vzdálenosti 
1000 - 50 000 km od Země). Jupiterova ma- 
gnetosféra však není deformována tak ja
ko zemská magnetosféra, protože vliv 
Slunce není v této vzdálenosti již tak 
velký, aby mohl Jupiterovo magnetické 
pole natolik ovlivnit. Původ tohoto pole 
by mohla vysvětlovat přítomnost vodíko
vého jádra, které má vlastnosti kovu, ve 
středu planety a jeho rychlá rotace.

Roman Smoluchowski, odborník Prince- 
tonské university na fyziku pevných lá
tek, se domnívá, že skutečnost je mnohem 
složitější. Předpokládá, že za jistých 
podmínek teploty a tlaku není hélium ve 
vodíku rozpustné. Představuje si, že 
ústřední jádro Jupitera je složeno z hé
lia a některých těžších prvků.

Jupiter, který je vzdálen 778 miliónů 
kilometrů od Slunce, od něho získává 27- 
krát méně energie než Země, což se odrá
ží na jeho nízké teplotě. Je zajímavé, 
že Jupiter vyzařuje dvaapůlkrát více e- 
nergie, než získá od Slunce, což zname
ná, že má velmi silný vnitřní zdroj e- 
nergie. Nemůže ho poskytnout termojader
ná reakce, neboť Jupiter nemá tak velkou 
hmotu, aby se mohl změnit v hvězdu - v 
slunce. V tom případě by musel být podle 
názoru astrofyziků třicetkrát větší. To 
by bylo po jeho zrodu stačilo, aby se v 
jeho jádře zapálily termojaderné reakce 
podobně, jako je tomu u Slunce. Stačilo 
by však, aby se tato obří planeta smrš
tila o jeden milimetr za rok a Jupitero
vo záření by vysvětlovala uvolněná gra
vitační energie. To by bylo v souladu s 
předpokladem, že tato planeta nemá na 
povrchu kůru, jako je tomu na Zemi, pro
tože toto smršťování by ji bez ustání 
ničilo,

kdy   se   vodík   stává   kovem?

Tlak, který dosahuje ve středu vyso
kých hodnot, způsobuje, že se na jedné 
straně vnitromolekulární vzdálenosti 
zvětšují, na straně druhé se však mole
kuly přibližují, až jsou atomy vodíku od 
sebe stejně vzdáleny. To nabízí první 
hypotézu: vodík s vlastnostmi kovu by 
byl při vysokých teplotách supervodivý. 
Znamená to, že by vedl elektrický proud 
beze ztrát. Výpočty tomu nasvědčují. Je 
však otázkou, zda by vodík v této formě 
byl v pozemských podmínkách stabilní. 
Není to vyloučeno a příklad diamantu, 
který vzniká při vysokém tlaku a teplo
tě, tuto myšlenku nevylučuje. V kladném 
případě by byly značné možnosti využití 
tohoto jevu. Je třeba uvážit, že energie 
ukrytá ve vodíku, který má vlastnosti 
kovu, by byla 30 - 40krát větší než ener
gie nejmocnější dosud známé chemické vý
bušniny - trinitrotoluénu. Není tedy di
vu, že se vědci v SSSR i v USA o tyto 
vlastnosti zajímají a snaží se vodík s 
vlastnostmi   kovu   vyrobit.

Na Zemi má vodík formu plynu, který 
tvoří molekuly, jež se skládají ze dvou 
atomů. Jeho molekulární stavba by se ne
změnila ani při velmi nízké teplotě, kdy 
by byl třeba zkapalněn. Za určitých o- 
kolností, které předpokládáme na Jupite
ru a Saturnu, může však mít formu kovu. 
Jak si to vysvětlit?

Jupiter je vedle Země jedinou plane
tou, která má magnetické pole. Jeho exi
stenci potvrdilo to, že Jupiter "mluví" 
na     vlnové     délce     10     cm.     Toto     záření    nepo-

Další hypotéza vychází z toho, že se 
zvětšuje jádro vodíku, který má vlastno
sti kovu, na úkor molekulárního vodíku. 
Tento jev by byl také provázen uvolňová
ním energie. A konečně poslední hypoté
za: pohyb kapek hélia od obvodu ke stře
du, čímž by se rovněž uvolňovala gravi
tační energie.
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gigant planetární soustavy

Jupiter má zhruba 318krát větší hmotu 
než Země (Slunce 333 000krát) a je v něm 
soustředěno 71 procent hmoty celé slune
ční planetární soustavy. Přitažlivost je 
na něm 2,6krát větší: člověk vážící na 
Zemi 75 km by vážil na Jupiteru 195 kg. 
Hustotou 1,314 g na kubický centimetr je 
Jen o málo hustší než voda a čtyřikrát 
řidší než Země. Jeho objem je však ti
síckrát větší. Po Merkuru, Venuši, Zemí 
a Marsu Je tento plynný kolos pátou pla
netou od Slunce. 

všech planet sluneční soustavy, Kolem 
své osy se otáčí za necelých deset hodin 
(na jeho rovníku tomu odpovídá rychlost 
35 400 km za hodinu proti 1600 km na ro
vníku zemském. V důsledku této rychlé 
rotace není Jupiter dokonalou koulí, ný
brž je zploštělý a jeho rovníkový průměr 
činí 143 000 km, kdežto polární 124 000 
km, což je rozdíl 19 000 km.

Král noční oblohy upoutával pozornost 
astronomů již od starověku. Teprve v ro
ce 1610 ho poprvé pozoroval dalekohledem 
Galileo Galilei, který objevil čtyři je
ho největší měsíce. Pozorování Jupitera 
dalekohledem je úchvatnou podívanou. Je
ho kotouč, mírně zploštělý na pólech, se 
jeví jako střídající se světlejší pásy s 
tmavšími, které jsou rovnoběžné s rovní
kem.

Kolem Slunce obíhá za necelých 12 let. 
Znamená to, že rok na Jupiteru trvá sko
ro dvanáctkrát déle než na Zemi. Den je 
na Jupiteru velmi krátký, nejkratší ze

24



A co víc, na jeho jižní polokouli 
spatříme slavnou rudou skvrnu, která má 
rozměry 40 000 krát 13 000 km. Poprvé ji 
pozoroval v roce 1664 Hooke a od té doby 
je pro astronomy záhadou. Zdá se, že ta
to skvrna není s planetou spojena, pro
tože se pohybuje a průběhem času mění 
svůj tvar a barvu. Její podstatu se po
kouší vysvětlit několik hypotéz: má to 
být pevné těleso, které plave na oceánu 
tekutého plynu, jehož barva je výsledkem 
reakcí mezí sodíkem a čpavkem, či ledovec 
pevného hélia nebo snad atmosférická po
rucha.

Strukturu pásů lze vysvětlit lehčeji. 
Nejvyšší Část Jupiterovy atmosféry je 
charakteristická hustým oblačným příkro
vem, Protože se planety rychle otáčí, 
seskupují se tyto mraky do výrazných sy
stémů, jež se otáčejí různými rychlost
mi. Tmavší pásy se podle názoru astrono
mů vyznačují větší hustotou a leží níže 
v Jupiterově atmosféře, světlejší jsou 
řidší a leží výše.

Jupiterova atmosféra je velmi hustá a 
vyznačuje se prudkou turbulencí, jejíž 
rychlosti dosahují až 300 km za hodinu. 
Zaujímá patrně celou třetinu jeho polo
měru. Je velmi obtížné určit, kde jeho 
atmosféra končí a začíná vlastní plane
ta. Astronomové jsou vůbec na rozpacích, 
zda lze mluvit o jejím povrchu.

Spektrální analýza světla odraženého 
Jupiterovou atmosférou umožnila zjistit 
na Jupiteru molekulární vodík, čpavek a 
metan. Již dlouho se má za to, že obla
ka, t,j. nejvyšší vrstva jeho atmosféry, 
jsou tvořena čpavkovými krystalky, stej
ně jako řasy v zemské atmosféře jsou 
tvořeny ledovými krystalky. Pod oblačným 
příkrovem zahalujícím Jupitera má být 
vrstva obsahující vodu. Nechybí názory, 
že se tam vytvořily pod vlivem ultrafia
lového záření nebo bouřkových elektri
ckých výbojů dokonce složité organické 
látky, jejichž základními prvky jsou vo
dík, dusík, síra, kyslík a chlór: vše, 
co uvádí některé biology v nadšení, pro
tože z těchto složek ’’prvopočátečního 
roztoku” se rodí život. Vyskytly se i 
spekulace, že na Jupiteru může existovat 
život ve formě bakterií...

Významným přínosem pro další poznání 
Jupitera        se        stala        americká       meziplanetár-

pioneer X přináší nové poznatky
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ní sonda Pioneer X, jež po dvacetidvou- 
měsíčním letu prolétka v prosinci minu
lého roku v nejbližší vzdálenosti 134 000 
km od Jupitera. Tato sonda má jako první 
předmět vytvořený lidskýma rukama opu
stit v roce 1987 sluneční soustavu a vy
dat se na cestu mezihvězdným prostorem. 
Její týdenní výzkumný program překonal 
očekávání.

Za snad největší objev Pioneera X o- 
značil náměstek ředitele planetárních 
programů Národního úřadu USA pro lete
ctví a vesmír (NASA) J.Rassool zjištění, 
Že Jupiter se svými 12 měsíci podobá mi
niaturní sluneční soustavě. Pioneer X 
zjistil, že největší hustotu mají měsíce 
bližší k Jupiteru, což připomíná situaci 
blízkých planet sluneční soustavy. Nej
bližší Io má největší hustotu (asi jako 
Mars), třicetkrát větší, než se dosud 
předpokládalo. O něco menší má Europa. 
Tyto hustoty nasvědčují tomu, že Jupiter 
byl v době zrodu velmi horký a jeho in
tenzívní záření "odfouklo" lehké prvky 
vodík a hélium z nejbližších měsíců. Pro 
vědce další překvapení: Pioneer X zji
stil, že Io má atmosféru« Tenká vrstva 
atmosféry se nyní předpokládá i u dal
ších měsíců - Europy a největších Gany- 
meda       a       Callista.

V rozporu s výpočty astronomů, že ra
diace v Jupiterově magnetickém poli může 
být až miliónkrát intenzivnější než v 
radiačních pásech u Země, zjistila son
da, že je dokonce desetkrát silnější, 
než se očekávalo. Naproti tomu magnetic
ké pole na Jupiteru je podle údajů Pio
neera X jen asi osmkrát silnější než na 
Zemi, což překvapilo odborníky, kteří o- 
čekávali, že bude asi dvacetkrát silněj
ší. Výsledky výzkumu Jupitera pomocí 
této sondy podpořily teorii, že magneti
cké pole má opačnou hodnotu než na Zemi 
- severní jehla kompasu by na Jupiteru 
ukazovala na jih. Na rozdíl od Země ob
klopuje celou planetu. U Země má protá
hlý tvar směrem od Slunce, které ho sil
ně ovlivňuje svou radiací. Vliv magneti
ckého pole se projevuje ještě ve vzdále
nosti 6 000 000 km od Jupitera.

Pioneer X rovněž zjistil, že teplota 
denní sovětlené části Jupitera je stejná 
jako noční, tedy tmavé strany planety: 
minus 133 stupňů Celsia.



Mrakodrapy
s otazníky

Mrakodrapy, které nyní dosahují výšky 
téměř půl kilometru, jsou už několik let 
tématem bouřlivých diskusí. Zastánci 
vraští čelo nad problémem: jak dlouho se 
bude mocí stavět do šířky? Budeme mít 
stále tolik místa? Na světě se každou 
vteřinu rodí tisíce dětí, koncem století 
nás má být asi osm miliard. Na 1 km2 ny
ní připadá více než 30 lidí, za sto let 
jich bude už tři sta. A tak pokud se ne
budeme stěhovat na jiné planety, což asi 
koncem století ještě reálné nebude, ne
zbývá než stavět stále vyšší a vyšší bu
dovy.

Už staří Římané stavěly budovy o dva
nácti poschodích, vysoké 35 metrů. Ovšem 
domovské právo získaly mrakodrapy v USA, 
kde nebyla stavbařská tradice. Cihla a 
kámen vyžadují namahavou práci a to byl 
asi jeden z důvodů, proč v USA začali 
poměrně brzy používat konstrukcí kovo
vých a železobetonových.

Kolébkou prvních mrakodrapů bylo Chi
cago, kde v létech 1883-1885 postavili 
Home Insurance Building. Později však 
městská rada omezila možnou výšku staveb 
na 90 metrů a v roce 1914 na 60 metrů a 
tak se žezla ujal New York. Již v r.1908 
zde postavili 107 metrů vysokou budovu 
Singer Building. A potom se již s mrako
drapy doslova roztrhl pytel. Budova fir
my Chrysler postavená v r. 1929 měla 77 
poschodí a další rekord na sebe nenechal 
dlouho čekat. 0 dva roky později byla 
postavena budova Empíre State Building s 
počtem 102 poschodí. Udržela si primát 
celých 40 let. Z dalších známých mrako
drapů uvádíme ještě Rockefeller Center z 
roku 1933 o výšce 259 metrů, Seagram Bu
ilding (1964 - 256 m) a Chemical Bank 
(1964 - 209 metrů).

V roce 1972 postavili v New Yorku již 
zmíněné obchodní centrum, což jsou dva 
mrakodrapy-blíženci, podle projektu Ja
ponce Minora Jamasakiho. Každý má 110 
poschodí a jsou vysoké 412 m. Rekord je 
v současné době překonán novým LiOpatro- 
vým a 450 metrů vysokým mrakodrapem v 
Chicagu.

Uvedené mrakodrapy jsou budovami ob
chodními a správními. Ovšem v mrakodra
pech se i bydlí. V roce 1965 postavili v 
chicagské čtvrti Marina City dva šedesá- 
timetrové okrouhlé obytné mrakodrapy. 
V každém je 896 bytů, restaurace, obcho
dy, umělé kluziště, divadelní sál s více 
než 1200 místy, museum atd. Je tu i pří
stav pro 700 lodí, protože toto městečko 
s dvěma budovami stojí nad řekou. V pod
zemí je spirálovitá garáž pro 450 aut.

To byl začátek a potom vyrostly další 
obytné mrakodrapy v dalších městech. Au
toři současných koncepcí obytných mrako
drapů se snaží nahustit lidi do výšky, 
aby zbylo místo na kousek přírody. Arch. 
R. Gabriel ze Spolkové republiky navrhl 
budovu o 365 poschodích a výšce 1330 me
trů, kde by bylo 8 000 bytů pro 24 000 
lidí (!). Základy by spočívaly na 16 po
schodích do hloubky. Cesta výtahem do 
nejvyššího poschodí by trvala bez přeru
šení 3 minuty, při zastávkách v každém 
poschodí 25 minut.

Ovšem bydlení v mrakodrapech má řadu 
stinných stránek. Více než strach z po
žárů odrazují od bydlení v těchto mrako
drapech aspekty psychologické. Kromě Če
kání na výtahy lidem především vadí po
cit isolace od normálního městského ži
vota. Někteří trpí "vysokohorskou nemo
cí”. Všechno je umělé, odlidštěné, nemo
hou se otvírat okna, jen se reguluje za
řízení klimatizace. To vše zanechává na 
nervové soustavě neblahé stopy. Lidé u- 
tíkají na ulici, aby se dotkli nohama 
pevné půdy... Těžký oříšek pro odborní
ky, jak ubytovat další miliardu lidí.

26

řed třemi roky byly odevzdány do užívání dvě 
nejvyšší budovy světa: World Trade Center (Středisko 
světového obchodu) v Manhattanu. Lewis Mumford, známý 
kritik současné architektury, řekl při této příleži
tosti: "World Trade Center není žádným pokrokem. Vý
škové stavby patří spíše minulosti a jsou výsledkem 
viktoriánského způsobu myšlení. Vybudování Centra je 
nesmyslem. Mrakodrapy, které se stavějí pro reklamní 
účely, nejsou nijak výhodné, spíš ztrátové."
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MADE IN CZECOSLOVAKIA

H Husákovi se staví v cestu potíže: ká- 
drováci přišli na to, že má příbuzného v 
Americe... Kačera Donalda.

H Jak prý se pozná Husák mezi husami? - 
Podle brýlí. ■ POSLEDNÍ VLAK Z BABYLÓNU je v pořa

dí třetím románem Jitky Henrykové. Při 
čtení této knížky se přeneseme do Pra
hy k Vltavě, kde budeme s jejími hrdi
ny prožívat problémy moderní doby a 
moderních lidí, - Knížka, která svým 
svěžím humorem upoutá a pobaví, - Cena 
18,- Fr.

■ ZÁZRAK SE STAL V ADVENTU od S.N,Ka- 
ruda líčí život a smrt faráře Josefa 
Toufara, který byl obviněn z nastroje
ní "Čihošťského zázraku", byl uvězněn, 
surově vyslýchán a ve vězení utýrán. - 
Knížka vyšla zatím jen německy, hodí 
se jako dárek pro vaše německy mluvící 
přátele. Cena 22,30 Fr. Jakmile vyjde 
česky - oznámíme.

■ GRAMOFONOVÁ DESKA "PÍSNIČKY ROKU 
1968" obsahuje písňové dokumenty roku 
´68: Přejdi Jordán - Je jenom jedna je
diná - Kdo je vrah - Jdi domů, Ivane - 
Zlej sen - Táto, táto... - Modlitba 
pro Martu - Píseň za padlé - Krysař - 
Jsem pro - Pět lásek - Držet hubu, dr
žet krok - Tajga blues. Cena 20,- Fr.

■ UDIVENÉ OČI A JINÉ VERŠE od Michala 
Racka - 110 stránek pro milovníky ver
šů. Cena 7,50 Fr,

Hledají se Táňa a Gerhard Kantorovi, 
žijící ve Spolkové republice Německo, 
Prosím jejich známé, aby je na tuto vý
zvu upozornili. Hledá je Monika, jejíž 
adresa je v administraci Magazínu,

H Československo se má v nejbllžší době 
přejmenovat na Všetkoslovenska.

H Na všech záchodech v Československu 
se budou montovat vodováhy . . . To proto, 
aby lidé nes . . . li na stranu.
H Jak. bude vypadat Praha v roce 2000? - 
Pražané budou klečet kolem Jánošíkovy 
sochy na bývalém Václavském náměstí a se 
sepjatýma rukama budou prošití "Ponechte 
nám aspoň to naše české ř." x)

H Proč Chain Rubinstein vycestoval do 
Israele? Protože mu arabsko - israelská 
válka byla milejší než československo- 
sovětské přátelství. x)

H Husák má být povolán na vojenské cvi
čení... Do Libuše k šesté peruti.

Převzato ze satirického časopisu 
BIČ (37, Av,J.-Segrettin, F-93220 GAGNY, 
France),

Co Vám může dodat
magazín ?

Magazín informuje, poučí a pobaví. Doporučte jej svým známým a poskytněte jim 
tento objednací lístek.

Datum:
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Podpis:

Předplatné zaplatím do 30 dnů po obdržení složenky.

Adresa:

Jméno a příjmení:

Přihlašuji se k odběru Magazínu, který zasílejte na následující adresu:

Zde odstřihněte a v obálce zašlete na: Magazín, Zwischenbächen 145, 8048 Zürich

xx 
xx

x)



1 2 3 4 5 6 7 8 9     10     11     12     13     14     15     16     17     18     19

A

B

C 

D

E

F

G 

H

I

J

K

L

VODOROVNĚ: A) Pár, dvojzpév. - B) Dětská hračka, automobilová houkačka. - C) Kuchyň
ská potřeba, anglicky konec, násilné trhání, biblický plavec, druh tkaniny. - D) Za
čátek tajenky. - E) Proud, chobotnatci, značka síry a argonu, jinak, zákrsek. - F) 
Papoušek, hrob, sladkokyselé tropické plody, pohyb vzduchem, vyřazené staré spisy. 
- G) Svrchní část oděvu, opora hlavy, řeč, obyvatel starověké Galie, název řeckého 
písmene. - H) Usazenina vzniklá Činností ledovce, věrolomnost, norský spisovatel, 
sportovní středisko ve Švýcarsku, český právní historik. - I) Konec tajenky. - J) 
Souhlas, zlodějská kořist, výkvět společnosti, římskými číslicemi 54, africký vele
tok. - K) Prodírati se, Jihoevropané. - L) Červeň, obušek.
SVISLE: 1) Ohleduplnost. - 2) Organisované shromáždění, Verdiho opera. - 3) Polovi
na, světlovlasý. - 4) Spojka odporovací, příkrý svah, Skandinávec. - 5) Tohoto dne, 
ničema, nadšení. - 6) Mimoměstská oblast, lodní kabina, - 7) Pohoří v Americe, hi
malájská bylina, vbodnutí. - 8) Otevřené ohniště, peruánský vladař, anglický sou
hlas. - 9) Návěští, uvázaná stuha. - 10) Město na Sibiři, etnografická skupina Če
chů na severu Moravy. - 11) Vousy pod nosem, odliti. - 12) Sladkovodní ryba, jméno 
Edisonovo, francouzský kočka. - 13) Řeka ve Velké Británii, Shakespearův král, hro
madný dopravní prostředek. - 14) Uspokojit, opice. - 15) Osetí, dvojnásob snížený 
tón, větve jehličnatých stromů. - 16) Pocházející z opů, průhledný materiál, značky 
kyslíku + dusíku + vanadia. - 17) Nula, francouzský náhrdelník (foneticky). - 18) 
Anglický fyzik (John), kus nábytku. - 19) Setnout.

NÁPOVĚDA: H) Til, All, Ott. 10) Ajan. 13) Dane, 18) Kerr.

Redakční kruh "Kanadských listů” ve spolupráci s výborem torontského ’’Klubu no
vých” vydal v sérii významných postav naší nedávné historie další čtyři pohlednice. 
Jsou na nich Dr.Ladislav Feierabend, politik první republiky a exilové vlády v Lon
dýně, gen.Milan Rastislav ŠtefÁnik, který tragicky zahynul r.1919, poslankyně JUDr. 
Milada Horáková, popravená před 25 lety, a skupina čs. diplomatů při podpisu Charty 
SN v San Francisku dne 26.června 1945. Objednávku Vám vyřídí; "Kanadské listy", Box 
520, Station D, Toronto 9, Ontario M6P 3K1, Canada.

Magazín číslo 8/1975  • Ročník 4 • Zürich, 25.září 1975
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VERSICHERUNG

TOP 2000— 
účinná zbraň proti inflaci!
Pojišťovna Winterthur Leben jako první pojišťovna 
ve Švýcarsku zavádí pojistku, která se auto
maticky přizpůsobuje každoročnímu zdražování - 
- TOP 2000.
Co to znamená?
Při uzavírání pojistky sami určíte procento, o které 
se má pojištěná částka ročně zvyšovat. Tím 
máte jistotu, že při dožití Vám bude vyplacena 
částka X, která však přibližné odpovídá dnešní 
kupní sile pojištěné částky!
Navíc Vám bude pochopitelné ještě vyplacen 
úrok!
Ze jste po celou dobu pojištěn pro případ 
úmrtí a pracovní neschopnosti, je samozřejmé! 
V boji proti znehodnocováni peněz - Winter
thur Leben opět v čele!

Podrobné Informace Vám podá: 
Jiří Popper, odborný poradce. 
Winterthur Leben 
Subdirektion Zürich, 
Limmatquai 1. 8001 Zürich. 
Telefon (01) 47 21 50-52
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BRANTINGNON
Vás zve k degustaci švýcarských vin 
z Wallisu a francouzských vín z oblastí

Beaujolais
Burgund

Bordeaux
Côtes-du-Rhône

Côtes-de-Beaune
Côtes-des-Nuits

Nejlepší barevné negativy (nebo dia) 
našich zákazníků zvětšíme ve vlastní 
laboratoři na velikost poster (50 X 70cm) 
a vystavíme v našich výkladních skříních. 
S uvedením jména a povolání autora 
mohou takto i amatéři nabídnout své 
snímky veřejnosti ke koupi.
V budoucnu hodláme uskutečnit vý
měnu těchto posterů s podobnou galerií 
v New Yorku.
Bližší písemně nebo telefonicky.

Krom toho: kopie a zvětšeniny diaposi
tivů, reprodukce a zvětšeniny všeho 
druhu, fotografie portrétní, průmyslová 
a módní.
Uetlibergstr. 40 Steinstr.-Manessepiatz 
8045 Zürich 8003 Zürich

Telefon 01 / 33 50 25

Dodáváme i španělská, italská, něme
cká a rakouská vína — vše prvotřídní 
kvality a s originálním plněním přímo 
od výrobců
Na požádání zašleme prospekty — ná
vštěva v obchodu s možnosti degustace 
je však užitečnější a prospěšnější. OB
SLUHA V MATEŘŠTINĚ.

BRANTIGNON s. á r. l.
Rosengartenstrasse 3
Postfach 187
8037 ZÜRICH
Telefon 01 / 44 28 39

KODAK kopie 9X9 nebo 9X13 cm stoji 
u nás Fr. —,65, přiobjednávka Fr. —,70.
Děláme je dobře a rychle!

Spicka&Borsos
twin

color


